EVN

OOKYMEHTAUUA / DOCUMENTATION

obluecTBeHa NOPBYKA 3a Bb3faraHe ypes cbbupaHe Ha ohepTu € 06ABa
public tender for awarding of a contract via collection of offers through public notice
Ne 150-TP-18-TE-O-3

C npegmeT: ,JJocTaBka Ha pe3epBHU YacTy 3a perynmpalliy napHu apmatypw, cobcteeHocT Ha EBH Brunrapvs
Tonnodukaums EAL”

with subject: "Delivery of spare parts for control steam valves, property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD"

Chabpxadue/ Content:

1. O6naBa 3a obliecTBeHa NopbyKa Ha CTOMHOCT no Y. 20, an. 3 oT 30M / Announcement for public
tender of value according to art. 20, para 3 of PPA

2. TexHuyecku nsmncksaHus / Technical requirements
3. O6pa3sum Ha gokymeHTr / Documents forms:

3.1.0okymenT ,ObepTta”; OFFER

3.2.0eknapauus no 4n.54, an.1, 1.1, 2 v 7 ot 300N (no obpaseu)/ Declaration pursuant to art. 54,
para 1, item 1, 2 and 7 of the PPA;

3.3.0eknapaumna no 40.54, an.1, 1.3 - 5 ot 300 (no obpaseu) / Declaration pursuant to art. 54, para
1, item 3 - 5 of the PPA;

3.4.Texnvyecko npeanoxerve (no obpasew); / Technical proposal (according to the form);
3.5.UeHoBo npegnoxenune(no obpasew); / Price proposal (according to the formy;

4. MpoekT Ha forosop ¢ npunoxews / Draft contract with appendix
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TEXHUYECKU U3NCKBAHWA kbMm obwecTseHa nopbyka Ne 150-TP-18-TE-[-3 ¢ npeameT:
~JOCTaBKa Ha pe3epBHY YacTu 3a perynvpaliy napHu apmartypm, cobcrBeHocT Ha EBH bbnrapus

Tonnodwmkaunsa EAL"

TECHNICAL REQUIREMENTS for public procurement Ne 150-TP-18-TE--3 with subject :

" Delivery of spare parts for control steam valves, property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD"

1. O6wa nHdopmarms

HanmeHoBaHwme:
Pe3epBHW 4acTV 33 perynnpatLi napHy apMaTypu.

OnucaHue:

M3nbnHuTeNaT cnedsa da AOCTaBW pe3epBHU YacTy,
HeobxoavMmu 3a M3BbPLUBaHE Ha NNaHWPaH PEMOHT Ha
perympaluy napHu apMaTtypK, KOMTO Ce N3NoJI3BaT B
CUCTEMM 33 KOHOMLMOHUPaHe Ha napa, KOATO ¢
NOHWMXEHW NapameTpK Ce 13non3sa B NOMOLLHM
WHCTaNaummM 3a oCUrypsABaHe Ha HopManHaTa paboTa
Ha MHCTANaUMATA 38 NPOM3BOACTBO HA TOMJa BOAA W
enexkTpmdectso — Hosa Korerepaums, TEL, Cesep,
Mnosams.

XapakTepucTuKmn:

- [locTaBeHUTE pe3epBHM HacTu fa Ca HOBMY,
HeynoTpebsABaHwW, C kavecTsBa OTroBapsALWM Ha
TEXHWYECKUTE U3UCKBAHMA, CNOCOBHW HambAHO da
3aMEHAT CbLLECTBYBALUMTE UHCTAAMPaHW HacTu B
CUCTEMUTE 3@ KOHOMUMOHMPaHe Ha napa, ¢
npoussoanTen IMI Critical Engineering, CCl Valve
Technology AB, v aa moraT Aa 6baat BAOXeHW Npu
NAaHWPaHNA PEMOHT Ha FOPENOCOYEHUTE CbOPBXEHUS,
nHcTanupaHn 8 Hosa Korexepauus, TEL, Cesep,
flnosams.

B ciiydai, Ye npegniaraHuTe pe3epBHM 4acTu ca ¢
NPOW3BOAMTEN, Pa3nnyeH OT NOCOYEHUA No-rope, TO ce
npeacTaBa ofobpeHwe OT CTpaHa Ha OpWUrMHaNHWA
NPOW3BOAMTEN Ha perynnpaluuTe NapHu apMmaTypu,
JeKnapvipaLlo u3uano npurogHocTTa 3a U3noJsi3saHe
Ha CbOTBeTHaTa/-uTe aHanornyHa/-v pesepsHa/-n 4act/-
W, KaKTO N CbBMECTUMOCTTa W /MM CbC
CbLLECTBYBALLIOTO MHCTannpaHo obopyasaHe 1 BCUYKK
NpUIEXaLLN CbOPbXEHNS.

lapaHuma:

FapaHUMOHEH CPOK 3a apMaTypu, efleKTPOHHM
KOMMNOHEHTU 1 OKOMTMIEKTOBaHW AeTannu Aa 6bae He
no-Manabk OT 12 (OBaHageceT) Mecelua OT gaTaTta Ha
MOHTaX, HO He nosede 0T 18 (oceMHadeceT) MeceLa
OT AaTaTa Ha JOCTaBKa.

1. General:

Name:
Spare parts for control steam valves.

Description :

The Contractor shall deliver the spare parts necessary to
performing a planned overhaul of control steam valves,
which are used in steam conditioning systems, which,
with reduced parameters, are used in auxiliary
installations to assure the normal operation of the hot
water and electricity generation installation — New Co-
generation, TPP North, Plovdiv

Features:

- The supplied spare parts should be new, should have
such qualities which comply with the technical
requirements, should be capable of completely
replacing the existing installed parts equipment installed
in steam conditioning systems manufactured by IMI
Critical Engineering, CCl Valve Technology AB — Original
equipment manufacturer - and can be used for the
planned overhaul of the above-mentioned facility
installed in New Co-generation, TPP North, Plovdiv.

In case, that the offered spare parts are from a
manufacturer different from the above mentioned, then
an approval by the Original equipment manufacturer of
the control steam valves should be provided, declaring
the suitability for use of the respective spare part(s),
offered by us, as well as its/their compatibility with the
existing installed equipment and all associated facilities.

Warranty:

The Warranty period for fixtures, electronic components
and fitted details is not tess than 12 (twelve) months
from the date of installation, but not more than 18
{eighteen) months from the date of delivery.

2. CNNCcbK Ha HeoGXoAUMMTE pe3epBHU HYaCTH

Bcvuku Heobxooumum pe3epBHU YacTu Ca ONUCaHW B
Mpunoxexue 1 v cnepga fa 6baaT LocTaBeHn OT
N3nbnHuTens.

2. List of needed spare parts

All needed spare parts are described in Appendix 1 and
should be delivered from Contractor




3. HauuH Ha pocTaBKa
JocTaskaTa Le Ce U3BbPLUKM eAHOKPaTHO 40 CKIaL Ha
"EBH bbarapws Tonnogpumkaums" EAL ynomeHaT B T 6.
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The delivery will be made once to the warehouse of
EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, mentioned in item 7.

4. 13uckBaHUA NpU OCbLL,ECTBABAHETO Ha
[OCTaBKaTa, onaKkoBaHeTo, MapKUpaHeTo,
CbXpaHEeHMEeTo U TPaHCNOPTUPAHETO Ha cToKaTa
Mpw OCbLLECTBABAHETO Ha AOCTaBKATa, OMaKOBaHEeTo,
MapKMpaHeTo, CbXpaHeHMETO W TPaHCNOPTUPAHeTo Ha
CTOKaTa, M3NbaHUTENAT CnedBa Aa Cna3sa BCUYKK
HOPMW 1 pa3nopesdbuTe Ha 4enCTBaLLIOTO
3aKOHOQATEeNCTBO.

CTokaTa ce [OCTaBsA C TPAHCMOPT, OCUTYPeEH OT
M3nbnHUTeNA, ¥ OTroBapALLY Ha AeAcTBalLmTe
n3nckeaHua B Penybnuka Bbarapws 3a npeso3 Ha
OnvcaHus Bug ToBapw.

PasxoamTe MO TPAHCMOPTUPAHETO Ha NPOAYKTUTE, L0
naolwagkaTa Ha Bu3noxuTens, paxogute no
NpvaobMBaHETO Ha TPaHCNOPTHWTE ONAakoBKM (cnes
[0CTaBKaTa, OCTaBaT COBCTBEHOCT Ha Bb3noxutens) v
pasxoguTe No 3anfallaHe Ha Takck n cepTudmkaTh 3a
NpOoAyKTa, Ca 3a CMeTKa Ha V3nbAaHuTens Ha
OeHOCTUTe, NpeameT Ha NopbYKarTa.

Bbpxy BCAKa pe3epBHa 4acT, NpeaMeT Ha NMopbykaTa,
02 bbae n3obpaseH CbOTBETHUA KaTasloXeH HOMeEp 1
MapK1poBKa.

OnakoBKaTa fla NpeAna3sa cTokaTta OT NoBpeda no
BPEME Ha TPaHCNOPT, NPeHacAHe, TOBAapeHe U
pa3ToBapBaHe. CbluaTa 0CTaBa cOBCTBEHOCT Ha
Bb3noxwurtens.

Bcaka onakoBka Aa ce NpuMapy>Xasa ¢ OnakoBbYeH
JINCT, OTTOBaPALL Ha ChbObPXAHWETO U,

[locTaskaTa ce CbNpOBOXAA OT NPEACTaBUTEN Ha
M3nbaHUTENs 40 NOCOYEHWAT afpec, NpMeMaHeTo Ha
M3LenveTo ce 3BbPLLBA Clef 0BCTOeH BU3yaneH
KOHTPOA OT NpefcTaBuTes Ha Bb3noxurens 3a
Ha/IMYMETO Ha:

- AebekTn {TpOV3BOOCTBEHN, TEXHONOMMYHY,
TPaHCMOPTHW);

- (bvpmeHa MapkupoBka (MMe W agpec Ha
NPOV3BOANTENS, CEPUEH HOMEP Ha U3LENNETO, rofMHa
Ha MPOW3BOACTEO);

- NPOBEPKa 3a MAEHTUDUKALMSATA Ha U3eNUETO;

5. Requirements for the delivery, packaging,
marking, storage and transport of the goods

When delivering, packaging, marking, storing and
transporting the goods, the CONTRACTOR must comply
with the applicable requirements in the Republic of
Bulgaria.

The spare parts must be delivered with a transport
provided by the Contractor and complying with the
applicable requirements in the Republic of Bulgaria for
carriage of the described cargo.

The costs of transporting the spare parts to the
Contracting Authority's site, the costs for the transport
packages (after delivery, remain the property of the
Contracting Authority) and the costs of payment of fees
and certificates for the product are at the expense of
the Contractor, subject of the procedure.

On each spare part, subject to the procedure should be
displayed the corresponding catalogue number and
marking.

The package should protect the goods from damage
during transport, loading and unloading. The latter
remains the property of the Employer.

Each package must be accompanied with a packing list
which corresponds to its contents.

The delivery is accompanied by a representative of the
Contractor to the provided address, the product is
accepted after a thorough visual inspection by a
representative of the Employer for the presence of:

- defects (manufacturing, technological,
transport ones);

- company mark (name and address of the
manufacturer, the serial number of the product, year of
production);

- check for product identification.

5. [JocTtaBkaTta cnegBa Aa e NpuApy>KeHa oT:
- Cneundwmkaums,

- Hexnapauus 3a Npovsxoa Ha MaTtepuannte

- [eknapaums 3a CbOTBETCTBUE Ha U30eNMATa

- puemo-npefaBaTenieH NPoTOKON,

- OpurnHanHa dakTtypa.

6. Delivery shall be accompanied by:

- Specification,

- Declaration of origin of the materials

- Declaration of conformity of the products
- Bilateral Certificate of Delivery (CD);

- Original invoice.

6. Macro Ha pocTtaBka
[ocTaBkaTa LWe ce M3BbpLUM egHOKPaTHO A0 CKNnaj Ha
.EBH bbnrapus Tonnodukaums” EAL

7. Address of delivery
Delivery will be made once to the warehouse of EVN
Bulgaria Toplofikatsia EAD.
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MpunoxxeHune 1 kbm obLecTBeHa nopbuka Ne 150-TP-18-TE-[1-3 ¢ npegmert:
+4l0CTaBKa Ha pe3epBHM YacTU 3a perynupaiwuy napHn apmatypm, coéctBeHocT Ha EBH Bbnrapus
Tonnodwmkauusa EAQL"

Appendix 1 to public procurement Ne 150-TP-18-TE-A1-3 with subject :
" Delivery of spare parts for control steam valves, property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD”

Mo3uumsa Valve Model / | MpoayxTos No
Position | Description OnucaHuve Tun KhanaH /Part No
1| Stem packing MNapeH koMnaexT VLB 14182687
2 | Pressure seal YnabHeHue -npecoBaH rpaduT naket VLB $1133354
3| Plug assy CrepxeH 1810 VLB $1372945
4 | Lockwasher - nozzle 3aktovBaLLa Wanba 3a Aw3a VLB 17001587
5 | Nozzle packing 1031 KOMnekT VLB 14264048
6 | Nozzle gasket YNNbTHEHWA 3a Aj03K VLB 14474415
7 | Lockwasher 3akouvBallia Wwanba-aro3a VLB 14382022
8 | Nozzle tip Ownza TIP komnnekT VLB 74474354
Komnnekt Bpb3ku SC/V 250 STD TEMP
9 | Soft goods sc/v 250 std temp WK EKBUBANETHO/M VLB 95956
Positioner STI Mod. FTIOOASSA- | Nosuumonep STl Mod. FTIODASSA-
10 | ATEX/iecex, ATEX/IECEX, Wnn eKBMBaneTHO/M VLB 72185
ConeHowngeH knanaH ASCO 3/2 UNIV
11 | Solenoid valve asco 3/2 univ NN eKBUBASIETHO/M VLB 66203
12 | Stem packing YnibTHeHWA 3a napa K-T VLB 14189229
13 | Pressostatic head lMpecocTaTnyHa rnasa VLB 55767
14 | Pressure seal YMbHeHWE 33 HanAraHe KOMMJiekT VLB 14238679
3-MbTeH NHEBMATWYEH KnanaH tmn VLV
15 | 3 way pneumatic vlv WK eKBUBANETHO/M VLB 55773
16 | Plug complete MpoduneH LWencbn KOMIIeKT VLB S1677327
17 | LOCKWASHER to NOZZLE 3aksoyBalla Wanba 3a Ar03a VLB 17001561
18 | Spacer ring -nozzle JducTanumpall, NpbCTeH - 4io3a VLB 14268718
19 | Packing nozzle Oio3a komnnekT VLB 14263552
20 | Nozzle gasket YNAbTHEHWS 33 4io3n VLB 14206916
Owo3a komnaekT- WHIRLIET nnn
21 | Nozzle complete- whirljet eKBMBaNETHO/M VLB 50270462
Komnnekt pb3ku STV 200 man
22 | Soft goods sc/v 200 with spring | ekBuBaneTHo/M VLB 94936
ConeHowngex knanaH ASCO 3/2 UNIV
23 | Solenoid valve asco 3/2 univ W eKBUBANIETHO/M VLB 66203
Hamanuten 3a ¢untup Nd 1/2"NPT
24 | Reducer filter nd 1/2"npt WM EKBUBANIETHO/M VLB 52724
25 | 3-way valve 3-NbTeH BEHTWUN VLB 42788
26 | Pressostatic head MpecocTaTnyHa rnaea VLB 55767
KomnnkTt opebHu Yyactv Ha knanaH A64201-01-
27 | Valve soft goods kit (8,9,10,13) | n03.8,9,10,13 840H SOFT
28 | Seatring YNIBTHUTEIEH NPbCTeH 840H 43160405D AR
29 | Balance cylinder BanaHcMpall, LUAMHABP 840H 44260403A AR
30 | Plug assembly CrepxeH crnoben 840H 46150222B AR
KomnnekT spb3ku KIT-ACT nam
31 | Soft goods kit-act €KBMBANETHO/M 840H 400RA- SOFT
32 | Filter regulator PerynaTtop Bb34yX C hunTbp 840H 6201900002
33 | Volume booster ObemeH yckoputen 840H 6200800018
KomnnekT opebHu vactu Ha knanaH A64202-01-
34 | Valve soft goods kit (9,10,13) nos. 9,10,13 840G SOFT
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35| Seat ring YNabTHUTENEH NPbLCTeH 840G 43130205B AR
36 | Plug assembly CrepxeH crnobeH 840G 2A000002132
37 | Actuator soft goods kit [pebHu YacTv 3a akTyaTtop 840G 290RA- SOFT
38 | Filter regulator PerynaTop Bb3ayx ¢ nITHP 840G 6201900002
39 | Volume booster ObemeH yckopuTen 840G 6200800004
40 | Stem packing YNAbTHEHWS 33 napa K-T VLB 14182687
YNbHEHWE -NpecoBaH rpadmT

41 | Pressure seal gasket KOMNeKT VLB 14227128
42 | Plug assembly CrepxeH crnoben VLB 74268657
43 | Spacer ring-nozzle NPBCTEH C pa3fenuTen 3a 4io3a VLB 14268718
44 | Packing nozzle [to3a KommnnekT VLB 14263552
45 | Nozzle tip Hio3a TIP unv ekBMBaneTHoO/M VLB 84352889
46 | Nozzle gasket YNbTHEHWE 3a Ai03a VLB 14206916
47 | Lock washer 3aktoYBalla LWanba VLB 14183982
48 | Stem, packing YnabTHeHUA 3a napa k-T VSG1 14139638
49 | Pressure seal gasket YrnbHeHWe -nNpecosaH rpaduT naket VSG1 14223903




OFFER

(08 A {4+ Yo 1

Ten/Phone NO: ...ccvveiviiiiiiiiiiiiiinnnns JDaK FaX: ..coovvviiiiiiiiiniciiineces V] = 11 T- 1|
ENK/BYNCTAT/ UIC NO: ....iiiniieieiiniisiesasansnrreaseesamrssssasansesnanassansassssassnsnnssnsnnerssssnssnnesnnnnansns

npepcTaenaBaH ot/ represented by ...................

B KauyecTBoTO Ha/ in his capacity of ....................

ODPEPTA/OFFER

3a y4acTve B obLlecTBeHa NOPbYKA NPKW yCnoBusATa Ha Y. 187 no peda Ha [(NaBa ABageceT v LiecTa
OT 3akoHa 3a obluecTBeHnTe nopbyky (3OMY for participation in public procurement under the conditions
specified in art. 187 under Chapter twenty-sixth of the Public Procurement Act (PPA)

YBAXKAEMUA roCno>Xu N roCnopA, / bEAR SIR/MADAM,

C HacToAWwoTO B npeactasame HalaTta odepTa 3a
yyacTue B obsABeHaTa OT Bac obiectBeHa nopbyka Ne
150-TP-18-TE-4-3 ¢ npegmer: ,JoctaBka Ha
PE3EPBHM 4YacCTW 33 Perynvpalim nNapHu apmaTtypw,
cobcTBeHOCT Ha EBH bwarapus Tonnodwukaums EAL"

[leknapupame, 4Ye cMe 3ano3Hath c obsBata #
ycnoBusTa 33 ydacTue B obsBeHaTa OT  Bac
obulecTseHa nopbyka. CbracHW CMe C MOCTaBeHUTE
OT Bac ycnoBus v ru nprvemame 6e3 Bb3paxeHus.

[eknapupame, 4e CMe 3ano3HaTM W npwemame
ycnosmAaTa B UleOHWTE  OOKYMEHTW:  TexHusecku
n3nckearua, [poexT Ha gorosop, OBLWM ycnoBums Ha
3aKkynyBaHe Ha gpyxectsarta ot rpynata EVN, Knaysa
3a CouManHa OTroBOPHOCT Ha [Apyxecreata oOT
rpynata Ha EVN.

3anosHatn cme ¢ NPOoeKTa Ha AOroBop, npuemame ro
n ako 6'b,D,eM onpeaeneHn 3a wu3nviHWTEN, UWE
CKNOHUM OOroBOP B 3aKOHOYCTaHoBeHUA CPOK.

We would lke to hereby submit an offer for
participation in the public procurement contract No.
150-TP-18-TE-A-3 announced by you with a subject: "
Delivery of spare parts for control steam valves,
property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD”

We declare that we are familiar with the
announcement and conditions for participation in the
public procurement contract announced by you. We
agree with the terms and conditions that you have set
and accept them without reservation.

We declare that we are familiar with and accept the
terms and conditions in the following documents:
Technical requirements, Draft contract, General
Purchasing Terms of EVN Group Companies,
Corporate Social Responsibility Clause of EVN Group
Companies.

We are familiar with and accept the draft contract
and if selected as a CONTRACTOR will proceed to sign
a contract within the deadline laid down by law.
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Lexnapvpame, 4e Lie CKAYMM NUCMeH LOroBOp,
KOWTO BKJIONBa BCUYKM MPeAIOXeHWUs OT odepTaTa
HW.

Jexnapunpame, 4e Npu CKNIOYBAHETO Ha LOTOBOP Lie
npeacTasiM AOKYMEHTH, M34a0eHN OT KOMNEeTeHTeH
opraH 3a yoocToBepABaHe Ha  JMncata  Ha
obcTosTencTeata no 4n. 54, an. 1, . 1 — 3 n
Jeknapauuu 3a amncaTa Ha obcTosTencTsaTa no Y.
54,an.1,1.4,5n7 ot 30I.

Hwe cme cCbrnacHu pa ce npunabp>Xame KbM TOBa
npeanoxeHue 3a CpokK OT 90 oHM OT gaTaTa, KOATO e
nocoyeHa B obsBaTa 3a [OdaTa Ha nonyyaBaHe Ha

We declare that we will conclude a contract in
written, including all proposals from our offer.

We declare that at the time of conclusion of the
contract we will submit the documents issued by a
competent authority to verify the absence of the
circumstances under art. 54, para 1, item 1 - 3 and
the declarations for the absence of the circumstances
under art. 54, para 1, item 4, 5 and 7 of the PPA,

We state our consent to extend the validity of this
proposal for 90 days as from the stipulated date for
submission of the offer.

ochepTaTa.

flpn M3NbAHEHMETO Ha nopbykaTa LWe M3nosi3Bame/HsAMa fa w3non3Bame YCayruTe Ha cCriegHuTe
NOAM3MBbAHUTENN (HEBAPHOTO Ce 3a4epTasa): / The following subcontractors will/will not be engaged in service
delivery (delete as appropriate):

HanmeHoBaHWe Ha
noom3nbvaHuTens / Name of the
subcontractor

0O6xBaT Ha AeNHOCTUTE, KOWUTO LLig
n3BbpLUBa / Scope of the activities to
be implemented

Pa3mep Ha y4acTmeTo Ha
noan3nvnHuTensa B % / Percentage
of the volume of work to be
delegated to the subcontractor

3abenexka: B ciyyait, Ye ce M3NoN3BaT NOAM3MNBAHWUTENN Ce NPeaCTaBs: /
Note: The following shall be submitted if subcontractors are engaged:

- 3aBepeHO OT y4aCTHWKa Komnue OT AOKYMEHTa 3a PerncTpaLmna win eOuHHUA UOEHTUDWKALMOHEH KoL,
(EVK), cbrnacHo 4i. 23 OT 3akoHa 33 TbproBCKWS PerucTbp, KOraTo YYaCTHUKBLT € IOPUANYECKO JINLE WA
efHONNYeH TbproseLl, Konue oT AOKYMEHTa 3a CaMOJIMYHOCT, KOraTo yYacTHUKBLT e hrsmnyecko nnug; / A copy
certified by the applicant of a certificate of registration or an identification number (UIC) pursuant to art. 23 of
the Commercial Register Act (CRA) where the applicant is a legal person or a sole trader; a copy of ID
document where the applicant is a natural person;

- Jloka3aTencTBo 3a NoeTuTe OT MOoAM3NbAHUTENMTE 3adblxXenus. / An evidence of the subcontractors’
commitments.

MpW M3NMBAHEHMETO Ha NOopbYKaTa Le M3noa3BaMe/HAMa a M3Nof3BaMe KanaluTeTa Ha TpeTv mua
(HeBAPHOTO Ce 3auepTasa): / The capacity of third parties will/will not be engaged in performance of the
contract (delete as appropriate):

HanmeHoBaHme Ha
TpeTo nuue / Name of
a third party

Bua/HanmeHoBaHue Ha
pecypca / Type/name of
the resource

MecToHaxoxaeHue/
OnuncaHve Ha eHOCTUTE, KOWTO
LLie Ce U3MbSHABaT C pecypca /
Place/

Description of the activities, which
will be performed with the
resource
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3abenexka: B cnydvaid, Ye y4acTHMKa Ce NO30BaBa Ha KanaLMTeTa Ha TPeTU nuua, Toih Tpabsa ga fokaxe, ve
e pa3nonara C Te3w pecypcu, katc npeactass: / Note: If the applicant refers to the capacity of the third
parties, he shall prove these resources will be available by submission of:

- [lokymeHTM 3a noeTuTe OT TPETWTE NLA 3aabixenus / Documents of the third parties” commitments

KaTto HepasgenHa 4yacT oT HacTosAwarta odepra, npunarame: / Annexed hereto as an
integral part of this proposal please find:

1. TexHuyecko npemnoxerue (No obpasew; / Technical proposal (according to the form);

2. LleHoso npeanoxenvie (no obpasely); / Price proposal (according to the form);

3. [exnapauwms no 4n.54, an.1, 7.1, 2 n 7 ot 300 (no obpa3sewy); / Declaration pursuant to art. 54, para 1,
item 1, 2 and 7 of the PPA;

4. [exnapauma no 4n.54, an.1, 7.3 - 5 ot 301 (no obpa3seLy); / Declaration pursuant to art. 54, para 1,
item 3 - 5 of the PPA;

Hata/Date ..o OEKNAPATOP/DECLARANT: L.t
(nognwuc v neyat/signature and stamp)
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OEKJTIAPAUMNA no un.54, an.1, 1.1, 2 n 7 ot 300

JdonynognucaHnat /-Hata/
(TpwTe UmeHa)
B Ka4eCTBOTO CK Ha

..................................................... (0TbXHOCT)

T I g S W H ok N (HavMeHoBaHWe Ha
y4acTHMKa)

ENK/BYNCTAT/ETH Co

OTHOCHO: ObulecTBeHa nopbyka Ne 150-TP-18-TE-A-3 ¢
npeomeT: ,[JoCTaBKa Ha Pe3ePBHM 4aCTX 33 PeryanpaLLm
napHw apmaTtypw, cobcteerocT Ha EBH bbrapus
Tonnodukauma EAL”

OEKJTTAPUNPAM:

B ka4ecTBOTO MW Ha nnue no 4n. 54, an. 2 o1 3001 He CbM
OCbXAaH/a C BNA3Na B Cua Npucbaa / peabunnTipaH oM
(HEHY>XXHOTO Ce 3a4epTaBa) 3a:

1. npectbnnenune no 4n. 108a, 4. 159a - 159r, un. 172,
4n. 192a, 4N. 194 - 217, 4n. 219 - 252, 4n. 253 - 260, yn.
301 -307,4n. 321, 321an4n. 352 - 353e o1
HakazatenHus Kogekc;

2. NpecTbhieHUe, aHanorMyHoO Ha Te3M No 7. 1, B Apyra
IbpXaBa YieHKa win TpeTa CTpaHa;

3. He e Hanuue KOHMIWKT Ha UHTEPECH, KORTO He MOXE
a bbae oTCTpaHeH.

3agb/KaBaM Ce Npu NPOMSAHa Ha ropenocoyeHnTe
obcToaTencTea Az ysenoms Bb3JIOXKUTENA B 3-nHeBeH
CPOK OT HAaCTBNBAHETO WM.

M3BECTHO MU €, Y€ 3a HeBepHW SaHHWM HOCA HakasaTesHa
OTrOBOPHOCT Mo 4. 313 oT HK.

LEKNAPATOP: oo

(noonuc v nevar)

HexnapauuAata ce NpesCcTaBA o7 NULETO/NNLATA, KOETO/KOUTO MOXe/MoraT
CaMOCTOATENHO fla NpefCTaB/IABA/T y4acTHUKa, CbrNacHo Y. 40 ot MM30N

1 B cnyuaii, Ye y4acTHUKBLT e obeanHeHe OT IMIUYECKN WU I0PUOMYECKU Nua,
fleKnapaLnA ce NpeacTasA 3a BCAKO PU3NHECKO MW I0PUANHECKO NULLE, BKITIOHEHO
8 oBeavHeHueTo, CvrnacHo un 57, an. 2 ot 30N

2. [Leknapaunata ce fpeacTasd W OT TpeTUTe fiMUa WWAM NOAU3MBAHWTENWTE,
CbINAcHo WN. 65, an 4 wun. 66, an, 2 ot 3011,

Declaration pursuant to article 54, para 1, item 1,
2 and 7 of the PPA

|, the undersigned

(full name)
in my capacity of .....cccvcvieeriiiiiiiienin e (POSItion)
Of v, (name of the applicant)

With reference to: Public procurement No. 150-TP-18-TE-
-3 with a subject: " Delivery of spare parts for control
steam valves, property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD"

HEREBY DECLARE THAT:

In my capacity of a person under art. 54, para 2 of the
PPA | has not been convicted by an effective sentence /
rehabilitated (delete as appropriate) for:

1. offense under art. 108a, art. 159a - 159d, art. 172, art.
192a, art. 194 - 217, art. 219 - 252, art. 253 - 260, art.
301 - 307, art. 321, 321a and art. 352 - 353f of the Penal
Code;

2. offense, similar to those in item 1, in another member
state or a third country;

3. There is no conflict of interest which cannot be
eliminated.

In the event of a change in the above mentioned
circumstances | shall notify the contracting authority
within 3 days of they coming into effect.

| am aware that | am subject to criminal liability under art.
313 of the Penal Code for the provision of untrue data.

DECLARANT: e
(signature and stamp)

The declaration shall be submitted by the person/persons who can
individually represent the tenderer pursuant to art, 40 of the rules on
implementation of the PPA

2 Where the tenderer is a group of natural and/or legal persons, a
declaration shall be submitted for each natural or legal person included in
the group pursuant to art. 57, paragraph 2 of the PPA

3 The declaration shall be submitted also by the third parties and/or
subcontractors pursuant to art. 65, para 4 and art. 66, para 2 of the PPA
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AEKJIAPALNA no un.54, an.1, 1.3—- 5 ot 30N

donynognucaHnat /-Hata/
(TpuTe nmeHa)
B Ka4eCTBOTO M HA

OTHOCHO: OblecTseHa nopbyka Ne 150-TP-18-TE-[-3 ¢
npegmer:  ,JocTaBka Ha  pe3epBHW 4YacTM  3a
perynvpalwy napHv apmaTtypw, cobctBeHocT Ha EBH
Bbnrapua Tonnodukaums EAL"

ODEKNTAPUPAM:

1. [peAcCTaBAABAHWAT OT MEH y4acTHUK
(ombenazBa ce camo eOHo
obcmoamencmso, Koemo ce omHacAa 3a
KOHKpemHusA y4acmHuk):

2.

[[JHAma 3agbaxeHus 3a JaHbUM M 334bIXWTENHM
OCUTYPUTENIHU BHOCKM MO CMUCHAa Ha 4. 162, an. 2, T.
1 ot JaHbYHO-OCUTYPUTENHWUA NpoLecyaneH Kodeke v
JIUXBUATE NO TAX, KbM AbpXaBata man kbm obuimHaTa
Mo Cefla/nLLETO Ha Bb3NoXWTeNd 1 Ha y4acTHWUKaE, Win
aHanorMyHn  3a0b/KeHMA, yCTaHOBeHM C  aKkT Ha
KOMNETEHTEH OpraH, CbriacHO 3aKOHOOATENICTBOTO Ha
ObpXaBaTa, B KOATO YYaCTHUKDBT @ YCTaHOBeH;

[ IMMa 33abaxeHWs 3a [OaHbUM W 3a0b/KUTENHN
OCUTYPUTESTH BHOCKM NO CMUCB1a Ha 4Nn. 162, an. 2, T.
1 oT JaHb4HO-OCUIYPUTENHWA NpoLecyaneH Koaekc u
JIMXBUTE NO TAX, KbM ObPXaBata wan kbMm obUinMHaTa
Mo CeaanuLLEeTO Ha Bb3noxuTena u Ha yd4acTHuKa, uam
aQHaNOTWYHN  3a0bJIKEHNA, YCTAHOBEHM C  aKT Ha
KOMMETeHTEeH OpraH, CbracHO 3aKOHOAATENCTBOTO Ha
ObpXasaTa, B KOATO Y4aCTHWKBLT e YCTaHOBEH, HO 3a
CbLUMTE e [JONyCcHaTO pa3Ccpo4BaHe, OTCPOYBAHE WK
obe3nevyeHne Ha 330 b/IKEHUAT];

[ IMma 33gbaxenva 33 OaHbUM M 3aObiKATENHN
OCUTYPUTEIHM BHOCKM NO CMUCbAa Ha 4. 162, an. 2, T.
1 0T OaHbYHO-OCUTYPUTENIHNA NpouecyaneH KOOeKC W

DECLARATION pursuant to art. 54, para 1,
items 3 - 5 of the PPA

l, the undersigned
(full name)
in my capacity of

With reference to: Public procurement No. 150-TP-
18-TE-[I-3 with a subject: " Delivery of spare parts
for control steam valves, property of EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD”

HEREBY DECLARE THAT:

1. The applicant, represented by me, (please
tick only one circumstance that refers
to the specific participant):

2.

[[IHas no obligations for taxes and obligatory
insurance contributions within the meaning of art.
162, para 2, item 1 of the Taxation and Social
Security Procedure Code and the interest thereon,
to the state or municipality in which the head office
of the contracting authority and the tenderer is
located, or similar obligations established by an act
of a competent authority under the legislation of
the state where the tenderer is established;

[JHas obligations for taxes and obligatory
insurance contributions within the meaning of art.
162, para 2, item 1 of the Taxation and Social
Security Procedure Code and the interest thereon,
to the state or municipality in which the head office
of the contracting authority and the tenderer is
located, or similar obligations established by an act
of a competent authority under the legislation of
the state where the tenderer is established, but for
which a deferral and rescheduling or debt security
has been allowed;

[ JHas no obligations for taxes and mandatory
social security contributions within the meaning of
art. 162, para 2, item 1 of the Taxation and Social
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MXBUTE NO TAX, KbM ObpXaBaTa MK KbM oblimHaTa
no cefanueTo Ha Bvanoxwutensa v Ha y4aCTHUKa, Ui
aHaNOMM4YHN  3a4bIXeHWA, YCTaHOBEHW C  akKT Ha
KOMMETEHTEH OpraH, CbraCHO 3aKOoHOOATeNCTBOTO Ha
ObpXaBaTa, B KOATO Yy4aCTHWUKBT € YyCTaHOBEH, HO
3a0b/IKEHNETO € MO akT, KOMTO He e BAA3bA B Cnna,

Security Procedure Code and the interest thereon,
to the state or municipality in which the head office
of the contracting authority and the tenderer is
located, or similar obligations established by an act
of a competent authority under the legislation of
the state where the tenderer is established, but the

3. He e Hanuue HepaBHONOCTABEHOCT B Cly4auTe
no 4n. 44, an. 5 ot 30M.

4. Y4YaCTHUKBT, KOWTC TMpeAcTaBfsiBaM He €
npeacTaBus LOKYMEHT C HEeBAPHO
CbObPXaHWe, CBbP3aH C YAOCTOBEPSABAHE Ha
yUI0BMATa, Ha KOWTO cCfedBa [ha OTroBapsAT
YHaCTHULMTE, (BKIIOYMTENHO WM3NCKBAHWATA 3a
OUHAHCOBA U MKOHOMMUYECKU  YCIOBWS,
TexHW4eckn CnocobHOCTM W KBanugukaums,
KOTaTo € NprIoXMMO).

5. Y4aCTHWKbT, KOWTO  npefctasnssam e
NpefocTaBun M3Mcksallata ce uHdopmMauwms,
CBbp3aHa ¢ yOOCTOBEpABaHe YCUI0BWATA, Ha
KOWTO CfiegBa [a OTrOBapsT yvacTHUUMTE,

obligation is pursuant to an act which has not
entered into force;

3. There is no inequality in the cases referred
toin art. 44, para 5 of the PPA.

4. The tenderer, represented by me, has not
submitted a false document in relation to
verification of the requirements which
should be met by the tenderers, (including
the requirements for financial and
economic conditions, technical capabilities
and qualification, where applicable).

5. The tenderer, represented by me, has not
submitted the required information in
relation to verification of the requirements
which should be met by the tenderers,
(including the requirements for financial

(BKOYUTENHO M3NCKBAHUATE 3@ (DUHAHCOBK U and economic conditions,  technical
MKOHOMUYECKU yC108US, TeXHNYeCku capabilities and  qualification, where
CNoCOBHOCTM W KBaUMKaLMA, Korato e applicable).

NPUAOXKMMO).

3adbKaBaM Ce Mpu NPOMEHA Ha ropenocoveHnTe
obcrosTencTea Ha yeenoms BB3JIOXUTENHA 8 3-
[JHEeBEH CPOK OT HaCTbMBAHETO UM.

In the event of a change in the above mentioned
circumstances | shall notify the contracting authority
within 3 days of they coming into effect.

M3gecTHO MM e, 4e 3a HeBepHM JaHHW HOCA | | am aware that | am subject to criminal liability
HaKasaTesnHa CTroBOPHOCT Mo 4. 313 oT HK. under art. 313 of the Penal Code for the provision
of untrue data.
-1 - SO
ﬁEKJ‘IAPATOP' Date.................
T DECLARANT: Litiiiiriiii i e

noanwc 1 neyart .
(non ) {signature and stamp)

1. [Heknapauuata ce npeactaBa  OT  JMUETO/IMLATA, 1 The declaration shall be submitted by the

KOeTO/KOWTO Moxe/morat CAMOCTOATENHO na
NpeaCcTaBfBa/T y4acTHWKA, CbriacHo Y. 40 ot NM30M
2. B cydanm, 4ve yqacTHVKBT e obepuHeHue OT U3MYECKN

person/persons who can individually represent the
tenderer pursuant to art. 40 of the rules on
implementation of the PPA,

Wunn 1opuanyeckn nuua, Jeknapauma ce npeactaBa 33
BCAKO (DU3NHECKO WU IOPUAMHECKO JIMLE, BKJIOYEHO B
06eauHEHWETO, CbrnacHo 4n. 57, an. 2 ot 30M.

3. [Jexnapauuata ce npeactaBs M OT TPETUTE AvUA WMWK
NOAU3NBAHUTENUTE, CbrAacHo Y. 65, an. 4 v un. 66, an,
2 ot 30r1.

2. Where the tenderer is a group of natural and/or legal
persons, a declaration shall be submitted for each
natural or legal person included in the group pursuant
to art. 57, paragraph 2 of the PPA.

3. The declaration shall be submitted also by the third
parties and/or subcontractors pursuant to art. 65,
para 4 and art. 66, para 2 of the PPA,
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TEXHUYECKO MNMPEOJTOXKEHUNE

L 3 PP
(HaumeroBaHUe HA y4acmHUKa)

C npefcTaBsHETO Ha HawaTa odepTa 3aABABaMeE
XenaHneTo <M fAa yyacteame B obsBeHata OT
Bb3/10XUTeNA 0bLecTBEHa NOPbYKa 33 Bb3/araHe ypes
cbbupaHe Ha odepTh ¢ obasa Ne 150-TP-18-TE-[1-3

C npeamet: ,flocTaBKa Ha pe3epBHM YacTu 3a
perynuvpawim napHu apmartypu, coGCTBEHOCT Ha
EBH buovrrapua Tonnodwukauus EAL”, npu
CrefHWUTE YCNoBWA:

MACTOTO 33 U3MbJHEHWE Ha NopbykaTa: cknaf Ha ,EBH
bbnrapwsa Tonnodukaumsa” EAL Ha agpec rp.Mnosous,
yn.Bacun flesckn Ne236

CpoK 33 W3NbJHEHMEe Ha nNopbyKaTa:
KaneHgapHu aHu (He noseue OT 135 KaneHAapHW OHW),
cnen gataTa Ha CKloYBaHe Ha QOorosopa.

[apaHUMOHEH CPOK 33  apMaTypW,  eNeKTPOHHM
KOMMOHEHTM M OKOMNMEKTOBaHWM  feTamnu, e
mecela (He no-manbk oT 12 (oBaHageceT)
Mecela OT AaTaTa Ha MOHTaX, HO He noseye oT 18
(ocemHapeceT) Mecella OT AaTaTa Ha [OCTaBKa).

Oeknapupame, Ye odepupaHWTe OT Hac pPE3epBHM
4acTW 3a Perynvpaiiy napHu apmatypy ca Crocobhu
HaNbAHO A3 3aMEeHAT CbLLECTBYBALUMTE WHCTaAMPaHM
4acTh B CUCTEMWUTE 33 KOHAMUMOHMPaHe Ha napa, ¢
npowssoputen IM! Critical Engineering, CCl Valve
Technology AB, w MmoraT fa 6baaT BACKEHW Npu
NAaHWPaH PEMOHT Ha ropenocodeHnTe ChbOPBXEHUA,

nRCTanupaHn B Hoea KoreHepaums, TELL Cesep,
Mnosams.

B cMuCbna Ha TOPEeM3NIOKEHOTO, B  ClydaW, 4e
npegfarame  pe3epBHM  YacTW, C  Npou3BoaMTen,

pasfindyeH OT MNPOM3BOAMTENA Ha CbLUECTBYBaLLUTE
WHCTaNMpaHW B peryanpawute napHu apMatypu B
HoBa KoreHepauus, TEL, Cesep, Mnosams,
npencrasame ofobpeHne OT CTpaHa Ha NMPoM3BOaUTENA
Ha peryivpawmTe napHW apmatypy, [ekfapvpalulo
W3UANO NPUrOOHOCTTA 33 U3NON3BaHe Ha CbOTBETHATA/-
WUTe aHanornyHa/-n pe3sepsBHa/-M 4acT/-M, KaKTO W
CbBMECTUMOCTTa W /MM CbC  CbLLECTBYBALLIOTO

TECHNICAL PROPOSAL

By
(name of the tenderer)

By submitting our tender, we hereby declare our wish to
participate in a public procurement for awarding a
contract by collection of offers with a call 150-TP-18-TE-
0-3

with subject: "Delivery of spare parts for control
steam valves, property of EVN Bulgaria
Toplofikatsia EAD”, under the following conditions:

The place of performance of the contract: warehouse of
"EVN Bulgaria Toplofikatsia” EAD with address in
Plovdiv, 236 Vasil Levski Str.

Period for performance of the contract:
calendar days (but more than 135 calendar days) after
the date of conclusion of the contract.

Warranty period for fixtures, electronic components and
fitted details is: months (not less than 12
(twelve) months from the date of installation, but not
more than 18 (eighteen) months from the date of
delivery).

We hereby declare that the spare parts for control
steam valves offered by us are capable of completely
replacing the existing installed ones in the steam
conditioning systems manufactured by IMl Critical
Engineering, CCl Valve Technology AB and can be used
for the planned overhaul of the above-mentioned
facility installed in New Co-generation, TPP North,
Plovdiv.

In the context of the foregoing, if we offer spare parts
by a manufacturer other than the manufacturer of the
existing equipment installed in the control steam valves
in New Co-generation, TPP North, Plovdiv, we provide
an approval by the manufacturer of the control steam
valves declaring the suitability for use of the respective
spare part(s), offered by us, as well as its/their
compatibility with the existing installed equipment and
all associated fadilities.
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WHCTanupaHo obopyaBaHe M BCUYKK  MpUAeXaLLy
CbOPbXEHuA.

Vime npovseoamnTeN / THProscka Mapka: Name of manufacturer / brand:

Jeknapupame, u4e cMe 3anosHaTv ¢ noctasenute | We hereby declare that we are familiar with the
yCnoBMA B [OKyMeHTauusTa 3a  yuactne s | conditionsin the documentation for participation in
public procurement, including with the technical
requirements of the contracting authority referred to in
the Technical specification and accept them without
TexHmyeckata cneumdukaums M ™ npuemame 6es objections. We agree with the clauses of the attached
Bb3paxeHus. Cbrnachn  cMe  C  KiaysuTe  Ha | draft contract.

NPUIOXeEHWA NPOEKT Ha 4OroBop.

O6LLI,ECTBEHaTa Nopb4Ka, BKIKHYNTENHO C TEXHUYECKUTE
N3NCKBaHWA Ha Bb310XUTENA, noco4eHn B

Hue cme cbriacHM fga  ce  npugbpxame kbM | We agree to adhere to this technical proposal for a
HanNpPaBeHOTO TeXHWYeCKo NpenyioxeHne 3a cpok oT 90 | period of 90 days from the date specified in the call as a
OHW OT JaTaTa, KOATO e NocodeHa B 0b6sABaTa 3a Aata Ha | date for submission of the tender.

nony4aBaHe Ha odepTaTa.

Hata ..o, Date .......coovveee
YHACTHUK: mmmmmmssmmmamsismiisaies TENDERER s v smmsmsnmasiavasai:

(noonuc v nevaT)
(signature and stamp)

' B Ciyyan Ye, MpemioXeHUTe pe3epBHI YacTy ca C MPOV3BOAMUTEN, Pa3finieH OT NPOM3BOANTENS Ha CbLLECTBYBaLLMTE
WHCTanupaHn Yactm B peryaupalimre napHu apmatypyn B Hosa KoreHepaumsa, TEU Cesep, MMnosaus, ToO
Y4aCTHUKBT @ [UThXeH [a NPUNoXNW KbM HaCTOALLOTO TexHW4ecko npempnoxenue u opobpeHve OT cTpaHa  Ha
NpoV3BOAMTENA HAa PeryavpaliuTe napHW apMaTypu, Oekjapupallo W3UANO NPWrofHoCTTa 3a W3nonissaHe Ha
CbOTBETHATA/-UTE aHANOrMYHa/- pe3epBHA/-M YacT/-M KakTO W CbBMECTUMOCTTa W /MM CbC  CbLUECTBYBALLOTO
WHCTanMpaHo 0BOpPyABaHE HM BCMYKM MPUMEXaLW CbOPbXeHUs. B ciydai ye ofoBpeHUeTo He e MPUIIOKEHO Kb
TexHN4eCKOoTO NPeIoXeHWe, TO yYaCTHNKDLT e Bbe OTCTpaHeH OT NO-HaTaTBLUHO y4acTue 8 obLiecTBeHaTa NopbyKa.
In case, that the offered spare parts are with a manufacturer other than the manufacturer of the existing equipment
installed in the control steam valves in New Co-generation, TPP North, Plovdiv,, then the tenderer must apply to the
present Technical Proposal an approval by the manufacturer of the control steam valves declaring the suitability for use of
the respective spare part(s), as well as its/their compatibility with the existing winstalled equipment and all associated
facilities. If the approval is not attached to the Technical Proposal, the tenderer will be excluded from further participation
in the public procurement.
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MNMpoekT Ha paorosop / Draft contract

OHEC, susiwsswnssrimmmssi. , C& CKJTIOYM HaCTOALUMAT AOrOBOP MeXy:
Today, wewasimispimi , the present purchase order has been concluded between:

EBH buarapwa Tonnodukauws EALL, CbC cefanvile M agpec Ha ynpasneHwe MAosaue, yn. Xpucto I.JjaHoB
Ne37 , BnucaH B TbProBCKUA PerMcTbp Ha AreHumsaTta no snuceanusaTa EMK 115016602 , MH no AOC: BG
115016602, npencrasnsaBaHO OT BCeku ABama OT uneHoseTe Ha CbBeTa Ha aupekTopuTe: PobbpT [uk, XaHeT
Cronyesa n Cmo CMMOB, HapMyaHo No-HaTaTbk Bb3JTOXWUTES

EVN BULGARIA TOPLOFIKATSIA EAD, with domicile and registered office Plovdiv; 37, Hristo G.Danov str.,
registered in the Commercial Register of the Companies Registration Agency under UIC 115016602 , VAT ID:
BG 115016602, represented by any two of members of Board of Directors: Robert Dick, Jeanette Stoitschewa
and Simo Simov - authorized representative, hereinafter referred to as CONTRACTING AUTHORITY
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............................ CbC Cepanuule M afpec Ha YNPaBAEHUE TP.......cooecvriy Y oo N2,
BMWCaH B TbPrOBCKMA pPerncTbp Ha AreHumAta no BnvcBaHWATa ¢ EWMK ... , MH no
OOC . . NPEACTAaBAABAHO OT ..ociiiiiiiiniiiiiiiaineaninn. = SR , Hapu4aHo no-
HaTaTbkK M3MBHUTEN.

............................ with address .............ccooeiee with registration number: ..................... VAT
number: ..., ,represented by ... R , hereinafter referred to

as the CONTRACTOR

I. NMPEOAMET

Un.1. Bb3JTOXWUTESIAT Bb3nara, a U3NBJIHUTESIAT nprema fa M3BbPLUM OOCTABKA Ha PE3EPBHM 4acTy 3a
PETYNPALLM NapHK apMaTypu, cobctBeHocT Ha EBH Buarapws Tonnodukaums EAL", CbrnacHo ycnoBusTa Ha
HaCTOALLMA JOrOBOP.

. SUBJECT

Art.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the CONTRACTOR agrees, To deliver spare parts for
control steam valves, property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, acc. Art. 10.(3). of the present purchase
order.

Il. CTOMHOCT

Yn.2. CTOMHOCTTA Ha LOrOBOPA, BB3AM3a HA ....evvvveeen, (CNOBOM: v, ) neBa 6e3 skaoyeH O0C.
Il. VALUE
Art. 2. The value of the purchase order amountsto ............... (Say: wusisrsss. . .. ) BGN, VAT excluded.

IIif. LEHOBIW YCNTOBUA

Yn.3.(1). EanHnyHnTe gorosoperu Lenn, 6e3 skmoder A4C, ca TBbPAM 3@ CPOKA 3a M3MbAHEHWE Ha
J0roBopa, CbrnacHo NO3MumMK oT XXXX go XXXX, NoCO4YeHU Ha CTP. 2 OT HACTOALLMA OrOBOP

(2). EQMHWYHUTE OOrOBOPEHMN LieHY BK/IIOYBAT BCUYKM HEODXOAMMM pa3xoam ( HOLLYBKW, HEBHW W Apyru) 3a
U3NbHEHWe NpeAMETa Ha HaCTOAWMA [OroBOp. He ce AonyckaT AONBAHNTENHW Pa3xoav.

(3).Ycnosws Ha poctaska: DDP /DAP 3a cTpaHu Ynerkv Ha EC/ Ha agpec: Bbnrapus, Mnosawms, Byn.Bacun
JleBckun Ne236, Incoterms 2010
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lll. PRICES

Art.3.(1). The agreed single prices, without VAT, with positions from XXXX to XXXX shown on page 2 shall be
valid until total fulfillment of the purchase order.

(2). The agreed single prices include all necessary expenses (travel, accommodation and others) for performance
the subject of this purchase order. No further expenses incur.

(3). The delivery of the spare parts is Terms of delivery: DDP /DAP for EU/ to address: Bulgaria, Plovdiv, bul. Vasil
Levski Ne236, Incoterms 2010.

IV. CPOKOBE
UYn.4.(1). CpokbT 3a M3NbHEHWE Ha [OCTaBKaTa € He NO-KbCHO OT NoCoYeHaTa Ha CTpaHuua 1 aata Ha
M3MbJIHEHWE WS HE NO-KBCHO OT .......... (CNOBOM ... ) KaneHJapHW OHW Clef fataTa Ha CKIloYBaHe Ha

[OroBopa, PbYHO HaHeCeHa Ha CTpaHMua 2 OT HaCcTOALWMA JOrOBOP, KAaTO MePO/aBHa e faTtaTa, KOATo
HaCTbMNN NO-KbCHO.

(2). B cayyan uve M3MBAHWTENAT He w3nbiHu [OOCTaBkaTa B OMNPeLeneHWTe CpoKoBe, MO BUHA Ha
WM3NBITHWUTENA, 1 3abaeaTa npoabmkasa 30 (TpuaeceT) wan NoBede KaneHgapHw gHv, Bb3NTOXUTENAT uma
npaBo [a OTKaxe AocTaBkaTa. B 103m ciydan BB3JTOXUTENAT () He HOCM OTrOBOPHOCT 3a pasxoaun w/ wiau
Bpean, npetopnenn ot M3MBJIHWTENA BbB Bpb3ka C oTkasza; (i) He AbaXW Bb3HarpaxgeHue Ha
WM3MBJIHUTENA 3a oTkasaHaTa AocTaBka; OTKas3bT Ha OOCTaBkaTa Ce Mpasn C NUCMEHO yBeAOMIEeHWe OT
Bb3JTOXKUTESIA, u3npaTteHo 0o nmuaTta 3a KOHTakT Ha M3MbJIHUTESA.

IV. RERFORMANCE TERMS

Art.4.(1). The deadline for execution of the purchase order shall be not later than the date specified on page 1
as delivery date / performance date or no later than .......... {(say: oo ) calendar days after the date of
conclusion of the contract, hand inflicted on page 2 of this contract and as authentic shall be considered the
date that occurs later.

(2). In the event that the CONTRACTOR fails to fulfil the delivery within the defined time limit, for reasons in
the scope of his responsibilities, and the delay continues 10 (ten) or more calendar days, the Employer shall be
entitled to refuse such delivery. In this event the Employer (i) shall not be held responsible for any costs and/or
injuries suffered by the CONTRACTOR in connection with the refusal; (i) shall not owe remuneration to the
CONTRACTOR for the refused delivery. The refusal of the delivery shall be made with a written notification to
the Employer sent to the contact persons of the CONTRACTOR.

V.HEU3Mb/IHEHUE N HEYCTOMKU

Yn.5(1). Mpu HemsnbNHEHWe CpoKa Ha U3MbAHEHWE, N0 BUHA Ha W3MBJIHUTENS, W3NBAHUTENAT gbnxu Ha
BB3JTOXKUTESNIA HeycTolka B pa3mep Ha 0,5 % Ha aeH oo 8 % OT CTOMHOCTTa Ha AOroBopa. HeycTolikaTa ce
NPpWXBall@ OT 3aAb/KEHMETO Ha [OCTaBYMKa Ced u3npallaHe Ha yBefOMWTENHO NMUCMO (OOKYMEHT 3a
HeycTowKa ¢ obe3leTnTeneH xapaktep) oT Bb3NTOXUTENA

(2). TnalaHeTo Ha HeycTOWKW He NuLlaBa W3NpagHaTa CTpaHa Mo AOroBopa OT NPasoTo W O3 TbpCH
obesLLeTeHWe 3a NPeTbPNeHW Bpeay W NPONyCHaTV NOM3M Haf pa3Mepa Ha HeycTonkaTa.

(3). HeycTonkaTa 3a 3abaBa Ha Bb3JTOXWTESIA e egnHCTBeHO 0be3lieTeHKe 3a 3abaBa.

V.DEFAULT AND PENALTIES

Art. 5(1). If the CONTRACTOR fails to adhere to the deadline for fulfillment of the subject, for reasons in the
scope of his responsibilities', the CONTRACTING AUTHORITY has the right to impose a delay penalty of 0,5%
of the total contract value per each delayed day after the deadline, but up to a maximum of 8% of the total
contract value, plus VAT. The penalty shall be deducted from the CONTRACTOR's due payment together with
sending a notification letter (document for penalties with a scope of compensation ) by the CONTRACTING
AUTHORITY

(2). Penalties' payment do not deprive the right party of the contract to seek compensation for damages and
lost profits in excess of the penalty.

(3). The delay penalty is the CONTRACTING AUTHORITY's sole remedy for delay.
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V1. NNTALLAHE

Yn.6.(1). Mnawareto we 6bae ussbpluBaHo OT Bb3TOXWUTESA, no 6aHkoB T, He3 aBaHc, B cpok A0 30
(C1OBOM TPWAOECET) KaneHAapHW AHW, Cnef A0CTaBKa, NpueMo-npeasaTesieH NPOTOKOA 1 NOMyYaBaHe Ha
opuriHanta dakTypa. Pasxonute no 6aHKOBWA NPEBOL Ce Pa3fensaT Mo PaBHO MeXIy CTpaHuTe, Cbril. SEPA
Credit Transfer FEE

(2). Npw n3gasaHe Ha daxTypa ce nocouysart (i) EMK HomMepsT v naeHTUdMKaUMOHHUAT Homep no 4AC Ha
Bb3JTOXWUTENA v Ha U3MBITHUTENS; (i) npunoxwnmata ctaska Ha AAC v cymaTa Ha O71C, B cnyyai Ha
CcamOHa4MCNABaHe MK Hynesa CTaska Ha [JC, ce noco4Ba NPUNOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO W (i) HoMep Ha
HaCTOALLMA 4OrOBOP.

(3). BMBNIHUTENAT Tpabea fa w3npatv akTypaTa Hal-KbCHO euH AeH C1ef W34aBaHeTo i Ha dakc + 359
32 278 503 nnn umenn o elena.ivanova@evn.bg u vesela.paraskevova@evn.bg.

VI. PAYMENT

Art.6.(1). Payment shall be executed by the CONTRACTING AUTHORITY within 30 calendar days after
delivery, bilateral Certificate of Delivery and invoice receiving. Payment shall be implemented without advance
via bank transfer. Bank charges shall be equally divided among the parties, according to SEPA Credit Transfer
FEE.

(2) When an invoice is issued the following shall be indicated (i) UIC number and VAT ID No. of the
CONTRACTING AUTHORITY and the CONTRACTOR,; (i) the applicable VAT rate and the amount of VAT, in the
case of reverse charge or zero VAT rate, the applicable legislation is specified and (iii) number of the Delivery
order

(3). The CONTRACTOR shall send the invoice one day after its issuance at the latest to fax +359 32 278 503 or
by e-mail to elena.ivanova@evn.bg and vesela.paraskevova@evn.bg

]

VIIl. MACTO HA 3N bJIHEHUE

Yn.7(1). MACTOTO Ha M3MbIHEHWe Ha Jorosopa € cknafd Ha ,EBH bbnrapua Tonnodwukauma” EALl Ha aapec
rp.Mnosams, yn.Bacnn Jlescku Ne236 .

(2). JocTaBkaTa Ha CTOKaTa Ce NPUAOPY>XaBa MUHUMANHO OT ClegHWTe DOKYMeHTU: hakTypa, TPaHCNopTeH
JOKyMeHT/ ToBapuTenHuUa, cneumdukaumns, feknapaLms 3a Npousxo Ha MaTepuanuTe, Aeknapaums 3a
CbOTBETCTBME Ha M3OeNMNATa, rapaHUMOHHA KapTa.

VIi. PLACE OF DELIVERY

Art.7.(1) Place of execution of the purchase order is warehouse of EVN Bulgaria Toplofikarsia EAD, to address
Bulgaria, 4003 Plovdiv, bul. Vasil Levski N2236

(2) The delivery of the goods is accompanied by the following documents: invoice, shipping list/delivery note,
specification, declaration of origin of the materials, declaration of conformity of the products, warranty card.

VIil. FAPAHUUOHEH CPOK

Yn. 8.(1). FapaHUMOHHWUAT CPOK Ha NPUETUTE OENCTBUTENIHO U3BBPLISHU AOCTABKM Ha PE3EPBHM 4acTy 3a 3a
perynupaLLy napHu apMaTtypu, e: Meceua (He no-masnbK oT 12 (aBaHafeceT) Mecelia OT faTaTa Ha
MOHTaX, HO He noBeye oT 18 (ocemHadeceT) Meceua OT JaTaTa Ha 40CTaBka).

(2).apaHUMOHHWAT CPOK MO MpeaxXoLHaTa anuHes OCTaBa B CUAa, HE3aBUCUMO OT M3TUHAHE Ha CPOKa 3a
W3NbAHEHWE Ha LOrOBOPA.

VIIl. WARRANTY PERIOD

Art.8.(1). The warranty period for delivered Spare parts for control steam valves is: months (not
less than 12 (twelve) months from the date of installation, but not more than 18 (eighteen) months from the
date of delivery).

(2).The above warranty period remain in force despite of the purchase order expiration.

IX.TAPAHUMA 3A UINMBNHEHUE
Yn.9. Mo obnseHaTa obLeCTBEHa NOPBYKa He CE NMPeaBVXLa rapaHLUMs 3a W3MbAHEHWe Ha [OTOBOpa.
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IX.IMPLEMENTATION WARRANTY
Art. 9(1). The Parties hereby agree that for the specific public contract shall not be required provision of a
performance guarantee.

X.TEXHWYECKW U3UCKBAHUA

Yn.10(1). Mpunoxmmmnte TeXHUYECKM N3MCKBAHWA KbM [OOCTaBKaTa Ca MOCOYEHW B AOKYMEHTa TeXHWYeckw
M3nNCKBaHWA KbM OBlecTBeHa nopbuka N2 150-TP-18-TE-[-3 ¢ npeameT: ,[lOCTaBKa Ha pe3epBHM Y4acTu 3a
peryampaLLn napHn apmaTypu, cobcteeHocT Ha EBH Bbnrapus Tonnodwukauns EAL"

(2). B cayyamTe Ha M3NbAHEHWe Ha AGMHOCTY, 3a KOUTO ce uamnckea WU3MbJIHUTENSA aa nputexasa CbOTBETHM
JIMLEH3K, YOOCTOBEPEHUA, PA3PELLNTENHN M T.H., TO TOW C€ 3aAb/KaBa 43 NOALOBPXKA Ba/IMOHOCTTAa UM 33
Cpoka Ha JencTene Ha [orosopa.

(3). OoroeopbT Aa 6bae M3NbAHEH B CbOTBETCTBME C W3MCKBaHWATa Ha 4n. 31 oT Pernament (EO) Ne
1907/2006 Ha EBponenckna napnameHT n Ha CoBeTa OT 18 gekemspyn 2006 rognHa, OTHOCHO PerncTpaumsTa,
OUEHKaTa, Pa3peLLUaBaHeTo U OrpaHUYaBaHeTo Ha XMMMKaan (REACH)

X.TECHNICAL REQUIREMENTS

Art. 10(1). The applicable technical requirements are referred in document Technical requirements for public
procurement Ne 150-TP-18-TE-I-3 with subject ,Delivery of spare parts for control steam valves, property of
EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD", which constitutes an integral part of this contract.

(2). In the cases of execution of activities for which is required the CONTRACTOR to hold appropriate licenses,
certificates, authorisations and the similar, such CONTRACTCR shall be obliged to maintain their validity for the
validity period of the contract.

(3). The contract subject shall be executed according to Art. 31 of Regulation (EC)Ne 1907/2006 of the
European Parliament and the Council of 18 December 2006, concerning the Registration, Evaluation,
Autorisation and restriction of Chemicals (REACH)

XI.PA3HU

Yn.11(1). Agpec 3a KOpPeCNOHAEHUMA W fiMUa 3a KOHTakT Ha BB3JTOXWTENA: n.k: 4023 rp. Mnosaws,
yn.Xpucro I.[aHos Ne 37, nuue 33 KoHTakT: Kpacumwup bpanawiackm, ten..+359 (0) 700-1-7777 B. 41118,
mobuneH +359 882831118, umenn: krasimir.brandiski@evn.bg

(2). Agpec 3a KOpecnoHAEHUMA WM nvua 3a KOHTakT Ha W3MBAHUTENA: Agpec 3a KOpecnoHAeHUMA: n.k:
......... M. i, Y NO L TIMLE 338 KOHTAKT oo,
Ten.+359/......... , Dakc+359/.......... , MoBuneH O0............. L UMERn:. . @..ccev.....

(3). MNpw npomaHa Ha gaHHMTe, nocodenn no-rope, M3MbJHATENA ce 3agbnxaBa CBOEBPEMEHHO [Ja
nHbopmupa BBH3NOXKUTENA 8 nucmena dopma. B cnydain de BB3JTOXWUTESAT He Hbae yBegoMeH 3a
HacTbNMMaTa NPOMAHA, BCAKO CboblueHne, usnparteHo go M3MbJIHUTENS Ha nocodeHus no-rope agpec, ce
CYWTa 33 HaONeXHO M3NpaTeHo.

(4). HacToALWMAT JOroBop Ce CKTI0UM B [1Ba eAHOODPa3HW ek3eMnApa, No eauH 3a BCAKA OT CTPaHUTE.

XI.MISCELLANEOUS

Art. 11(1). Correspondence address and contact persons of the CONTRACTING AUTHORITY: postal code 4023
Plovdiv, 37, Hristo G. Danov, contact person: Krasimir Brandiski, tel..+359 (0) 700-1-7777 extension 41118,
mobile +359 882831118, e-mail: krasimir.brandiski@evn.bg

(2). Correspondence address and contact persons of the CONTRACTOR: Correspondence address: postal code
XXXX,  XXXXXXX town, No. XXXXXXXXXX  street, XXXXXX. Contact person: XXXXXXXXXXXX, tel.:
FXXXIXKIXKKXHXXX, Fax: +XXXIXKIXXXXXXX, mobile: XXXXXXXX, e-mail: XXXXXXXXXXXX@XXXXX. XXXXX.

(3). In the event of changing the data referred to above, the CONTRACTOR shall be obliged to inform in a
timely manner the Employee in writing. In the event that the Employer is not informed of the resultant change,
each message sent to the CONTRACTOR at the address above shall be considered to be duly sent.

(4). This contract was signed in two identical copies, one for each of the parties.
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XIL.MPUNOXXEHWNA
Yn.12(1). JorosopeT ce CritoyBa Ha OBArapckM M aHrNUACKU €3MK KaTo OCHOBEH €3UK MO [0roBopa e
BbArapckmaT.
(2). Bcnykm cnopose, Bb3HWKHANM BbB BPb3Ka C ThIKYBAHETO M U3MBAHEHWETO Ha HACTOSALLWAT JOrOBOP, (e
6baaT pelwasaHu OT CTpaHuTe B A06pOHaMepeH TOH Ype3 MPEroBOPW, KOHCYNTALWMW U B3aWMHOU3TOOHM
CNopasymeHvis.
(3). CTpanwTe ce criopasymsaBaT 3a ClefHUS MPUOPUTET Ha LOKYMEHTW, KOUTO UMaT 0bBbp3Balla Cvfa B
OTHOLLEHWSATa UM MO HaCcTOSLLMA [OrOBOP, KaTO Mpw NMPOTUBOPEYME Mexgy pasrnopedbw Ha oTgenHuTe
OOKYMEHTH Ce npunara pasnopenbaTa Ha LOKYMEHTa OT Mo- ropeH pef:
1. Hacrosawwua gorosop
2. Ocbepra, TeXHNYECKO M (DMHAHCOBO Npeasioxkenmne ¢ Bx.Ne......... oTdaTa ...........
3. TexHM4eckn M3nNCKBaHMA KbM obluecTBeHa nopbyka Ne 150-TP-18-TE-[-3 ¢ npegmeT ,JoCTaBka
Ha pe3epBHM YacTW 3a peryampal napHu apmatypu, cobcrBeHocT Ha EBH Bbnrapus
Tonnodmkaums EAL”
4. O6uu ycnosws Ha 3akynyBaHe Ha Opy>ecTsaTa oT rpynaTa EVN — MapTt 2018;
5. Knay3sa 3a coumasnHa OTFOBOPHOCT Ha ApyXxecTsaTa OT rpynata EVN - Anyapu 2011

XII.APPENDICES
Art. 12(1). The present contract was signed in English and Bulgarian, where the English language has
prevalence.
(2). All disputes conceming the interpretation and enforcement of present contract shall be resolved by the
parties during friendly negotiations, consultations and mutually beneficial agreements.
(3). The Parties hereby agree on the following priority of documents which have binding force in their relations
under this contract and in case of a conflict between the provisions of the individual documents shall apply the
provision of the document from the upper line:

1. This contract

2. Offer, technical and financial proposal Ne......... from date ..........

3. Technical requirements for public procurement No 150-TP-18-TE-1-3 with subject , Delivery of

spare parts for control steam valves, property of EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD”
4. General Purchasing Terms and Conditions of EVN Group Companies - March 2018;
5. Social Responsibility clause of EVN Group Companies - January 2011

Bb3JIOXKUTEST / CONTRACTING AUTHORITY:
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06w ycnosua Ha 3aKynyBaHe Ha fpy>XecTBaTta oT rpynata EVN

General Purchasing Terms of the EVN Group of Companies

[OKONKOTO B AOroBOPa He e NOCOYEHO HELLO APYro, TO
BaMAHW Ca C1eaHuTe OBLLM YCIOBUA Ha 3aKynyBaHe.
TbproBckuTe yaoBuA Man obLumMTe yCnoBus Ha
WU3MBIHWTENIA, oCcBeH B Cyyai, ve He ca U3PUYHO
opobpenn ot Bb3/IOXUTESIA, HAaMa [a ce npunarar,
JOPWV W TE [a He Ca M3PUYHC OTXBBPJIEHW OT
Bb3JTOXUTENA.

1. Bchukn OOroBopu Kakto v U3MEHEHWs U OOMb/IHeHWA
KbM TsX Ce CK/It0YBAT CaMo B NCMeHa hopMa. Bcuuku
YCTHU CNopasyMeHna Mexay CTpaHuTe ca HeZoNyCTAMK,
OCBEH aKO He Ca NUCMEHO NOTBBPAEHM OT
Bb3JTOXUTESIA

2. B ¢iyyan, Ye orosopbT ce ba3vpa Ha npeaBapuTeneH
pa3yeT Ha pa3xogmTe (MpeaBapuTenHa odepTa), M3roTBeH
oT U3MNBNHWUTENA n npenoctasen Ha Bb3JIOXWTENA, 10
U3MBJTHUTESIAT we ce npuabpXa KbM HEro, OCBEH ako B
npeaBapuTeNHNA pa3dveT Ha Pa3xoamTe U3PUYHO He e
MOCOYEHE, Ye NOLANEXM Ha NPCMAHa U e HeobBBP3BaLL,

3. MocoyeHnTe B JOroBOpa LieHn Ca TBBPOW UeHN, He
NOLNEeXaT Ha NPOMEeHW, KaTo JOCTaBKUTe Ce U3BbLPLUBAT
hPaHKO MACTOTO Ha U3MbHEHWE, CTOKUTE Ca OMaKOBaHM,
3aCTpaxoBaHu, pa3ToBapeHu. Bcuuku puckose
npemunHasaT 8bpxy Bb3NTOXWUTESIA egsa cnep kaTo
CTOKaTa e AocTaBeHa u npueta ot Bb3JTOXUTENA. Jo
TO3M MOMEHT BCUYKM PUCKOBE Ca 3a CMeTKa Ha
N3MbJHWUTESIA. 3a MACTO Ha U3MbIIHEHWE Ce CYUTA
MOCOYEHWAT B JOrOBOPa aApec 3a 40CTaBKa/U3nbfiHEHUe
Ha ycnyraTa.

4. NpuremaHeTo Ha AafeHa JoCTaBKa/ycnyra ce cyuTa 3a
M3BBbPLUEHO OMHCTBEHO B C/1y4an, Y€ € NOTBBPAEHO OT
BB3JTOKUTENA B nucmera dopma ypes nodnmceaHe Ha
OBYCTpaHeH npuemo-npedasateneH npotokon (M1n).
OsycTpaHhmaT MNMN ce noanwcea HesabaBHO Ceq,
nosy4aBaHe Ha OOCTaBKaTa, KaTo B HEro ce onucear
eBeHTYaIHN KOHCTaTUpaHW fedeKTu no onakoBkaTa
W/vunu pesepBHUTE YacTu. B cnyyan, ve M3NBJIHUTENAT
He nonyyn nognucaHua MMM B pamkuTe Ha 3 OHW OT
JaTaTta Ha [oCTaBKaTa, HATO MbK NMUCMEHO Bb3paxeHue
no JoctaskaTa, M1 ce cyuTa 3a n3paneH no
noapasbupare.

5. IBITBJTHUTENAT ce 3aabnxaBa fa rapaHtvpa v
OTroBapA 3a TOBa, Y€ HErOBUAT NepcoHan u
NOOM3MbAHUTENNUTE, KOUTO TOWN HaeMa, LLe cnas3saTt
3aKOHOBUTe pa3nopenbu OTHOCHO Ona3BaHe XWBOTa U
3[paBeTo Ha PaboTHULMTE KAaKTO M OMa3BaHETO Ha

Since it has not otherwise been specified in the contract,
the following general purchasing terms shall be considered
valid. Commercial terms or general terms of the
CONTRACTOR, unless they are not expressly approved by
the CONTRACTING AUTHORITY, will not be applied, even
if they are not explicitly rejected by the CONTRACTING
AUTHORITY.

1. All the contracts and amendments thereto shall be
concluded in writing only. All oral agreements between
the parties are ineligible, unless they are confirmed in
writing by the CONTRACTING AUTHORITY

2. In the event that the contract is based on a preliminary
estimates of costs (pre-offer), prepared by the
CONTRACTOR and submitted to the CONTRACTING
AUTHORITY, the CONTRACTOR shall adhere to it, unless if
in the preliminary cost estimates is specifically referred to,
that it is a subject to change and is non-binding.

3. The prices which have been specified in the contract are
fixed prices, they cannot change, and the deliveries are
made out free at the place of performance, the goods are
packed, risks insured, unloaded. All risks shall pass to the
CONTRACTING AUTHORITY only after the goods are
delivered and accepted by the CONTRACTING
AUTHORITY. Until then, all risks shall be borne by the
CONTRACTOR. The place of performance shall be
considered the said in the contract address for the
delivery/implementation of the service.

4. Acceptance of a delivery/service shall be considered to
have been carried out only when it is confirmed by the
CONTRACTING AUTHORITY in writing, through the
signing of a bilateral Certificate of Delivery (CD).

Bilateral CD shall be signed without delay after delivery,
and in case any faults with the packaging or/and the spare
parts are found, they are also described in it. In case the
CONTRACTOR does not receive the signed CD within 3
days from delivery nor objections in writing to the delivery,
CD is deemed issued by default.

5. The CONTRACTOR undertakes to comply with and
guarantee that their personnel and subcontr

actors they hire will comply with legal requirements for
protecting the life and health of workers as well as to
protect the environment. The workers shall have a right of



OKONHaTa cpefda. PaboTewmTe MMaT NPaBOTO Ha OCTHN
eaQnHCTBEHO A0 nNocodeHUTe nm oT Bb3JTOXUTESA
ydacTbUMW. PasnopexaarnnaTa Ha CTPOUTENTHKA U
MOHTaXHWA Haa3op Ha Bb3TOXWUTENA ca
3a4b/kuTeNHW v TpAbBea ga BbdaT cnassanu.
W3NBJTHUTENAT n3puyHo Ce 3aab/XaBa 4ye Lie Cnasea
BCUYKW 38KOHOBM W NOA33KOHOBM HOPMATUBHMW akTOBE M
LLIe ypaXHABa KOHTPO BbPXY HAaeTUTE OT HEero Uau oT
HEroBMTe NOAM3NbAHWUTENW rpaxdaHn Ha Penybavka
bbarapua v YyxgecTpaHHu rpaxaaHn CbrnacHo
CbOTBETHOTO B6BArApCKO W eBPONeitcko TPYLOBO
3aKOHO[ATeNCTBO. Mpenu 3ano4YsaHe Ha paboTaTa
WM3NBITHATENAT Tpabsea Oa Aokaxke CNa3BaHeTo Ha
334b/IKEHNATE OTHOCHO KOHTPOJT 4Ype3 NPeaCcTaBAHETO Ha
MbAEH KOMMNNEKT OT CbOTBETHUTE
LokyMeHTU(pa3pelmnTenHo 3a npebusasaHe,
paspeLunTenHo 3a pabota, u ap.) 6e3 n3punyHa nokaHa ot
CTpaHa Ha Bb3JTOXKUTENA, a cblo 1 Aa rapanTupa, ye
BBL3JIOKUTESIAT n/mnmn Herosu ciyxbum 1 CbTpyaHULM
HAMa Ja HOCAT OTrOBOPHOCT 3a HeCna3BaHe Ha Te3un
3a0b/KEHUA, KAKTO U NOPOLEHN OT TOBA LLETU 1 UCKOBE.

6. U3NBJIHUTENIAT ce aHraxupa CbC 3aAbMKEHMETO 33
BCe0DHXBATHO KOOPAMHUPAHE W ChTPYAHWYECTBO C BCUYKM
paboTeln Ha obekTa. V3MbJIHATENAT ce 3ambrxasa aa
CrnasBa BCUYKM HOPMATWBHM akTOBe perynvpallLy npasata
1 380bMXEHUATA HAa CNYXUTENNTE, KOUTO BKITIOYBAT, HO
He Ce orpaHuyasaT camo 0o Koackc Ha Tpyaa, 3akoH 3a
30paBoC/IOBHU M H@30NacHN YCNOBKS Ha TPyA, 3aKOH 3a
YCTPOWCTBO Ha TEPUTOPUATA, U MO BB3MOXHO Hait-
[0BpoCHBECTEH HaYWH Aa NOAKPENs APYXXeCTBaTa oT
rpynata EVN kato BwanoxuTenun Ha cTpomTenHute pabotu
KaKTO M OTrOBOPHMWTE NMLA (KOOpaMHATOPM,
PBbKOBOAUTENN-NPOEKT) MPU U3MbJHEHUETO Ha
3aAb/KeHnaTa um. LlenTa e ga 6bae rapaHTUpaHo
PeANIN3UPAHETO Ha NPUHLMNUTE 33 NPefoTBPaTABaHeE Ha
OMacHOCTY KaTo Ce CNa3BaT BCUYKM yKa3aHuA Ha
CbOTBETHUTE CNyxbu 3a TpyaoBa MeamumHa.
U3NBIHUTESIAT e obxeH da rapaHtupa, ve
BB3STOXUTENAT w/nnn Herosw ciyxbu 1 CbTpygHULm
HAMAa Oa HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ Bb3HWMKHanuTe
BC/IeOCTBME Ha HeCrna3BaHe Ha Te3W 3a0bNXKeHNA LWeTu 1
nckose.

7. UBNBAHWUTENAT rapaHTvpa 3a H6e3ynpeyHoTo,
CbrnacHoO JOrOBOPEHOCTUTE, U3MbIHEHUE Ha CbOTBETHaTa
JocTaBka/yatyra. OTHOCHO rapaHums Ha CcTokaTalycnyrata
BaxaT BasMOHWUTE 3aKOHOBW pa3nopenbu, oceeH B Ciyyan
Yye B JOroBOpa He e JOr0BOPEHO Hello Apyro. MNpasBoTo
Ha MPeTeHLMA 3a rapaHLUmMOHeH CyYai BaXkn 1 3a BCUYKM
fedekT, HaCTbNWAK B PaMKUTE Ha JOTOBOPEHNS
rapasuMOHeH Cpok. [Joka3BaHeTo Ha be3ynpeyHoTo,
CbrNacHo JOroBopa, U3MbAHEHWE e 3ab/IXKEHMe Ha
M3MbIHWTENA. B ciydan, Ye BbB Bpb3ka C
OTCTpPaHABaHEeTO Ha AedhekT Bb3HUKHAT pa3xodm no
JEMOHTaX U MOHTaX, KakKTo W ApYrv AOMBAHUTENHN
pa3xou, TO Te Ca 3a cmeTka Ha U3MbJTHUTENSA.

8. M3MBJTHUTENAT oTroBaps 3a BCUYKKM BPedun B pesynTaT
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access only to the specified by the CONTRACTING
AUTHORITY areas. The orders of the construction and
assembly supervision of the CONTRACTING AUTHORITY
are mandatory and must be complied with. The
CONTRACTOR shall explicitly undertake to comply with all
laws and regulations and shall supervise the employees or
subcontractors, citizens of Republic of Bulgaria as well as
foreigners, under the relevant Bulgarian and European
employment legislation. Before starting the work, the
CONTRACTOR shall demonstrate compliance with the
obligations concerning control, by presenting a complete
set of relevant documentation (residence permit, work
permit, etc..) which have not been explicitly requested by
the CONTRACTING AUTHQRITY, and to ensure that the
contracting authority and/or its agencies and employees
shall not be liable for failure to meet those duties, as well
as the resulting from this damages and claims.

6. The CONTRACTOR shall undertake the obligation of
comprehensive coordination and cooperation with all the
people working at the site. The CONTRACTOR undertakes
to comply with all regulations governing the rights and
obligations of employees, including, but not limited to the
Labour Code, Health and Safety at Work Act, Spatial
Planning Act, and in the most conscientious way to
support the companies from the EVN group as
CONTRACTING AUTHORITYs of the works as well as the
responsible persons (coordinators, project managers) in
the performance of their duties. The aim is to ensure
implementation of the principles for prevention of hazards
in compliance with all guidelines of the relevant services
for occupational medicine. The CONTRACTOR is obliged to
guarantee that the CONTRACTING AUTHORITY and/or
any of CONTRACTING AUTHORITY's offices and
employees shall not be liable for the resulting from the
failure of these obligations damages and claims.

7. The CONTRACTOR shall guarantee the flawless, as
agreed, implementation of the delivery / service. For the
warranty of the product/service shall apply the valid legal
regulations, except in cases where it has been otherwise
agreed in the contract. The right of warranty claim shall
apply to all defects, occurring within the agreed warranty
period. The proof of flawless, according to the contract,
performance is CONTRACTOR's responsibility. If in
connection with defects removal, arise costs that are
connected to disassembly and assembly, as well as any
other additional costs, they shall be borne by the
CONTRACTOR.

8. The CONTRACTOR shall be responsible for any damages



Ha AencTBmATa unu bespercTemeTo Ha U3NBIHNUTENS,
HEroBWA NepPCoHas, HeroBuTe NOAN3MBIHNTENN UK
OpYyry NOMOLLHW eAMHMLK, B NpoLeca Ha nau No NOBOA
Ha M3NbAHeHWe Ha AoCTaBkaTa/yciyrara, KakTo 1 3a
BPEeLW, KOWUTO Ca NPean3BUKaHM OT U3NON3BaHUTE OT HEro
MaTepuan uan 4actv OT Te3n MaTepuani.
3MBJHUTENAT oTroBapaA CbLLO 3a BCUYKM NpeaaaeHu
MY 3@ MOHTaX unu cbxpaHsasaHe oT Bb3JTOXKUTENSA nnn
OT APYTK NPeanpUATUA MaTepUanu, CTPOUTENHN
eneMeHTV unu gpyrv npeameTti. Mpu BCryku cnyyan
M3NbAHUTENAT Tpsibea fa Aokaxe, Ye TOW, HeroBUST
NepCcoHan, HeroBUTe NOAU3MbAHUTENN UK APYTK
NMOMOLLHW e4NHULIM HAMAT BUHa. TOBa BaXwu W 3a Bpeam
BB3HMKHANW BCeACTBME HA HENPeana3nnBoCT Mau
HenonaraHe Ha rpuxa Ha 4o6bp Tbprosel.
N3NBITHUTESIAT ce 3aabnXaBa, Ye BCUYKM MCKOBE WU
npeTeHUMM OT CTpaHa Ha PaboTHULW AKX TPETU L,
Kacaelun Bpeam, Bb3HWKHAAM BbB BPb3Ka C U3MbAHEHWE
Ha forosopa fa 6baaT oTnpaBsHW KbM M3MBJTHUTENA 1
rapaHTmpa, vye Bb3TOXWUTENAT Hama ga Hocu
oTrosopHocT. U3MBJTHUTENAT ce 3agbnxaBa 3a CBOA
CMeTKa [la CKIIIoYMN CbOTBEeTHaTa 3acTpaxoska obula
rpaXxgaHcka OTrOBOPHOCT, KOATO Aa NOKPUBa BCUYKK
NPOW3TUYaLLW OT 3aKOHOBWTE Pa3nopesdbu 1 OT 4OroBopa
PUCKOBE NMPY NOEMaHe Ha OTFOBOPHOCT.
3acTpaxoBaTenHaTa 3awmTa Tpsibea fa nokpuea 1
OTrOBOPHOCTTA 32 LWEeTU KbM TPETU NNLLA Ha BCUYKK
noAM3NbLAHUTENN 1 HaeTn oT U3MBJIHUTENA anua npwm
M3NBIHEHWETO Ha OrOBOPA.

9. MakTypuTe TpAbBa Ja Ce M3NpaLlaT Ha NOCOYEHMS B
OOroBopa/3ansKaTa 3a Tasu uen agpec B evH
OPUrMHANEH eK3EMMNAD U CbC 3a0b/MKUTENHO BNUCAH
HOMEP Ha HOrosopa Wuan 3asskarta. PakTypute Tpsbea
[a OTroBapAT Ha akTyaHUTe OaHbYHW N3NCKBaHWSA, KaTo
0COBEHO BAaXHO € 3ab/IKMTETHOTO NMOCoYBaHE Ha
naeHTMdMKaumoHeH Homep no OAC, kakTo Ha
BB3TOXUTESA, Taka v Ha VMI3MBJHWNTENA, a Taka cblo
OTAENHO M3nucBaHe Ha CToMHOCTTa Ha A C. aktyph,
KOWUTO He OTrOBapAT Ha Te3n YC/I0BUA, He Ca OCHOBAaHME
32 ObMknMOo nnawade n Bb3TOXUTESIAT cn 3anasea
NpasoTo Aa ru sbpHe obpaTHo Ao U3MbJIHWUTENA 3a
kopekuma. CpoKbT Ha NiaLlaHe 3anoysa fa Teye OT
NOCTLNBAHETO Ha PaKTypUTE W Ha BCUYKM NpUexaLu
KbM JOCTaBKaTa/ycyrata JOKYMEHTU NMPU NOCOYEHUA B
[OroBopa NnoJiydaTen Ha cTokaTalycnyrata, Npw yCnosue,
Ye e HanuLe pernaMmeHTMpaHoTo, CbIMacHo AOroBopa,
npuemMaHe Ha [ocTaBkaTtalycnyrata NoCpeacTBoM
OBycTpaHHo noanucar MMM,

10. B coiy4an, Ye n3pnyHO He e JOrOBOPEHO HELLO APYro,
TO MNPU 4aCTUYHWU JOCTaBKW, WK MPKU YaCTUYHO
M3MbJIHEHWE Ha YCyruTe, € 4ONYCTUMO M34aBaHeTo Ha
efHa obLa akTypa cnep, LUANOCTHOTO U3Mb/IHEHWE Ha
forosopa. lNnaulaHuaTa ce U3BbpLUBAT HE NO-KbCHO OT
NOCoYeHWA B OroBOpa/3anskata Cpok. [nalaHuna, Kouto
Ca M3BbPLUEHN B PAMKUTE Ha TO3M CPOK, C& CHUTAT KaTo
HaBpeme U3BbPLUEHW, OTHOCHO AOrOBOPEHN OTCTLIKM, U
He Npeam3BvKBaT Nocneanum ot 3abasa 3apagm
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resulting from the actions or inaction of the
CONTRACTOR, contractor's personnel, contractor's
subcontractors or any other auxiliary units in the process
of or on the occasion of the performance of the
delivery/service, as well as for damages, which have been
caused by the used materials or parts of these materials.
The CONTRACTOR shall also be responsible for all
materials submitted to them for installation or storage by
the CONTRACTING AUTHORITY or by other enterprises,
construction items or other objects. In any case the
CONTRACTOR shall prove that the CONTRACTOR himself,
his personnel, subcontractors or any other auxiliary units
are not to blame. This also applies in case of damages
caused by negligence or miss care of a good trader. The
CONTRACTOR undertakes that all claims or claims by
employees or third parties, concerning damages arising in
connection with the execution of the contract shall be
addressed to the CONTRACTOR and shall guarantee that
the CONTRACTING AUTHORITY shall not be liable. The
CONTRACTOR shall, at his own expense, conclude the
relevant general liability insurance to cover all the legal
provisions and contract risks in taking responsibility. The
Insurance protection shall cover the liability for damages
to third parties of all subcontractors hired by the
CONTRACTOR under the contract.

9. Invoices must be sent to the specified in the
contract/order address in one original copy and shall
contain the contract number and/or order number.
Invoices must comply with the current tax requirements,
and it is particularly important to point the VAT
identification number, as well as the VAT numbers of the
CONTRACTING AUTHORITY and of the CONTRACTOR,
the value of the VAT shall be pointed separately. Invoices
which do not meet these requirements shall not be
considered as a ground for due payment and the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to send them
back to the CONTRACTOR for correction. The payment
period begins to run from the receipt of the invoices and
all the adjacent to the delivery/service documents
according to the specified in the contract recipient of
goods/service, on condition that the delivery/service has
been accepted via bilaterally signed CD as stated in the
contract.

10. In case it has not been explicitly agreed otherwise, in
case of partial deliveries or partial performance of services
it shall be acceptable to issue a total invoice after the full
implementation of the contract. Payments shall be made
not later than the specified in the contract/order period.
Payments, made within this period shall be considered as
committed on time, in regards to the negotiated
discounts, and shall not cause effects of delay, because of
failure to comply with the payment period. In default of



HecnasBaHe Ha Cpoka 3a nnataHe. MNpu NpocpoYBaHe Ha
naLaHeTo ot cTpaHa Ha Bb3JIOXWTENA ce npunara
3aKoHOBaTa NvxBa 3a 3abaBa Npw NNaLAHETO CbrNacHo
41.86 oT 33/, OcBeH 3aKOHOBaTa InxBa 3a 3abaBa
BB3NTOXKUTENAT He obsixu 3annawiaHe Ha apyrm
0be3LUeTeHNs W HeYCTOMKK, OCBEH B CJly4aun Ha LOKa3aHo
YMUWLLIEHO BUHOBHO MOBEOeHMeE.

11. B cnyyam Ha uecns, U3MBJHUTENAT e onbxeH ga
yBe4OMMW MUCMEHO (He No dakc uaun e-mail)
BB3JTOXUTENA 3a ckntoveHn 4orosopu 3a uecus. B
Cyyan Ha uecmsa Bb3NTOXUTENAT uma npaso Oa
HaYMCIW W 330bPXK Takca 3a 0bpaboTka 1 noaabpxaHe
B pa3mep Ha 1% OT NPexBbPIEHOTO B3eMaHe.

12. MNpaBo Ha 3agbpxaHe B nonsa Ha U3MNbJIHUTENA He
Ce Jonycka ocBeH ako He e M3PUYHO 3aKOHOBO YPemeHo.
BB3JTOXWUTENAT nma npaBo Aa npuxaalla cobcTeeHu
B3E€MaHW#, KaKTO v B3eMaHwnsa, KomTo M3MbSIHUTENAT
ObJIXKW Ha NPednpuATUA OT KOHUepHa Ha Bb3NTOXUTESA,
OT B3eMaHua, KoUTo ce abaxkaTt kbm U3MNBbJTHUTESA.

13. U3MBJIHUTESIAT ce 3apbkaBa Aa Nas3u kato
noBepuTenHa uanata MHbopMaLmsa 1 npefocTaBeHaTa My
OOKyMeHTauums (0bpasum, YepTexu, CKUUM, JaHHW B
€/IeKTPOHEH BWA, U34NCNEHWA 1 Ap.NoaobHw), CTaHana My
M3BeCTHa BbB BPb3Ka C Npouedypata, [a A CbXpaHsasa no
HaZ/exeH HauuH, a3 A U3N0N3Ba eAMHCTBEHO BbB BPbH3KA
C V3Mb/IHEHNETO Ha AOroBoOpa U Oa He A MpaBu JOCTbIHN
3a TpeTu AnLa, [OoTOoraBa AoKaTo TA He CTaHe nybavyHo
W3BECTHa WK OOCTbNHa. [pKU NpuemaHe Ha
JocTaBKaTa/ycnyrata npefocTaBeHuTe My ot
Bb3NIOXWUTESA pokymeHTu cnedga Aa ObaaT BbpHaTH
obpatHo B opurinHan 6e3 fa ce NpassAT KOMMs OT TaAX. Ha
M3MBJTHUTESTA moxe Aa ce paspeLun camo cnef
M3PUYHO MUCMEHO Cbrnacue OT CTpaHa Ha
Bb3JTOXKUTENS aa nybnukysa AaHHW, CBbP3aHN C
npoekTa, niv ga Haszose nmeTo Ha Bb3JTIOXUTESIA kaTo
HeroB K/MeHT. B Ciyyart Ha HecnaspaHe Ha rope
nocoveHunTe 3agbsxkennsa N3MbJIHUTESIAT ce 3agbnxaga
[a 3annatv rnoba B pa3mep Ha 25 000 nesa.
BB3NNOXUTENAT nma npaso Npu HecnassaHe Ha Te3un
3a4b/KeHnA a npeTeHanpa U Apyrv obeslueTenuns 3a
BpeOM.

14. U3MBJTHUTENAT rapaHtupa, Ye fgoctaskute/ycinyrute
OTrOBAPAT Ha Hal- HOBUTE TEXHWYECKN NOCTUXEHNA.
WN3MBJIHUTENAT HOC OTrOBOPHOCT 3a BCUYKM
Bb3HWKHAAN LLETW, HAN-BEYE, HO He edMHCTBEHC,
CBbp3aHu ¢ IT-cncTemu n/unn gaHHmM Ha Bb3JTOXUTENA,
KOraToO Te HE Ca Ha Pa3nofioXeHWe, He Ca ONaseHu B
TaHa unu ca u3rybunu uenocTTa cu.

15. U3MBJIHUTESIAT oTroBaps v rapaHtupa, Ye 4pes
LocTaskaTa/yciyrata HaMa Ja Ce HapyLuaT npasaTa Ha
TPeTV NnLa BbPXY 0BeKTM Ha WHTeNekTyanHaTa um
nHOyCcTpranHata cobcreeHocT. Bb3JTOXUTENAT He Hocu
OTroBOPHOCT NPU Bb3HUKHAIN €BEHTYaNHWN NPeTeHuMmn Ha
TPETW ML B Ta3W BPB3Ka U BCUYKM UCKoBe LWe bbhaT
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payment by the CONTRACTING AUTHORITY, shall apply
the legal interest rate for payment delay in accordance
with Art. 86 of the OCA. Except for the legal interest for
delay the CONTRACTING AUTHORITY shall not owe any
other payment damages and other penalties, except in
cases of proven wilful misconduct.

11. In the case of cession, the CONTRACTOR is obliged to
notify the CONTRACTING AUTHORITY, in writing (not by
fax or e-mail), about signed deeds of assignment. In case
of cession the CONTRACTING AUTHORITY is entitled to
charge and maintain the handling fee and maintenance
amounting to 1% of the claim.

12. Right of Lien in favour of the CONTRACTOR shall not
be allowed unless specifically regulated by law. The
CONTRACTING AUTHORITY is entitled to set off his own
debts and claims, which the CONTRACTOR is due to the
enterprises of the CONTRACTING AUTHORITY's concern,
which are due to the CONTRACTOR.

13. The CONTRACTOR shall keep confidential all the
information and documents available to him (models,
drawings, sketches, electronic data, calculations and the
like) that have become known to him in connection with
the procedure. The CONTRACTOR shall store it in an
appropriate way, shall use it solely in connection with the
contract and shall not make it available to third parties as
long as it does not become publicly known or available.
During the acceptance of the delivery/service, the provided
by the CONTRACTING AUTHORITY documents, should be
returned in the original form, it is not permitted to copy
them. The CONTRACTOR may be authorized only after a
written consent by the CONTRACTING AUTHORITY to
publish information relating to the project or to name the
CONTRACTING AUTHORITY as his customer. In the event
of failure of the forementioned obligations the
CONTRACTOR shall be obliged to pay the fine at the
amount of 25 000 BGN. The CONTRACTING AUTHORITY
has the right, in case of non-compliance with these
obligations, to claim for other damages as well.

14. The CONTRACTOR shall ensure that the
deliveries/services meet the latest technical achievements.
The CONTRACTOR shall be liable for any resulting damage,
most of all, but not exclusively, related to IT -systems
and/or the data of the CONTRACTING AUTHORITY, when
they are not available, are not safeguarded in secrecy or
have lost their integrity.

15. The CONTRACTOR shall be responsible and ensure
that by the delivery/service will not violate the rights of
third parties on intellectual or industrial property. The
CONTRACTING AUTHORITY is not responsible for any
possible claims of third parties in this connection, and all
claims will be directed to the CONTRACTOR.



Haco4YeHu kbMm U3MBJIHUTENA.

16. HesaBsmcumo OT BCAKa Apyra pasnopedba B
[orosopa 3a NpoTUBHOTO WM A0 CTeneH, JonycTuma oT
3akoHa, VIBMbIHUTENAT npu Hukaksu ob6CTOATENCTBA
He HOCM oTrosopHOCT npen  BB3NNOXWUTENA no
[OrOBOP, 33 Bb3HWMKHaAWTE BbLB Bpb3ka C [orosopa
JenvKTHa OTrOBOPHOCT  (BKIOYUTENHO  HeBPeXHOCT),
0beKkTMBHa OTrOBOPHOCT, rapaHuus, obeslleTeHne uam
Opyro 3a BcAka 3aryba Ha neyandbw wam npuxogu,
HEBB3MOXHOCT 33 MOM3BaHE WM  MPOU3BOACTBEHM
weTtw, HedyHKUMOHMpaHe Ha obopynBaHe, KanuTanosu
Pa3XO4M, Pa3XxOogM 3a MPeCcTOW, pasxogM 3a 3akyneHa
WM 3aMeCTBalla  MOWHOCT  WWAK  CbOPBXEHWA,
yBpeX/JaHe Ha OKofiHaTa cpefa, NMpPeTeHUMN Ha KIIMEHTH
Ha BBb3NNOXUTESIA 3a wWeTn WM BCAKAKBKM HEMpekw,
CIy4arHW, CleunanHn, HakasaTenHu WAy nocnensaly
LeTh.

17. HesaBucumo OT BCAka [Opyra pasnopenba B
Horosopa 3a MpOTUBHOTO W OO CTeneH, Aonyctuma ot
33KOHa, 0OLWOTO 3agbmxeHne Ha WM3MBIAHUTENA no
OTHOLLEHWE Ha BCAKAKBW W BCWYKM WMCKOBE, 3arybu u
LLETW, NPOM3TUYaLLM OT KakBaTO M Ja € npudnHa
(He3aBMCMMO fAanM Ta3W NpUYMHa Ce OCHOBaBa Ha
[JOrOBOpP,  [HeNWKTHa  OTroBOPHOCT  (BKMOYWTESHO
HebpexHocT), 0DeKTUBHa OTrOBOPHOCT,  rapaHuws,
obe3LweTel e MK Apyro) B 1IMKaKLE CNyYai He TpAbBa
A2 HagBuLwasa obLaTa LeHa no AoroBopa.

18. TOpen3noXKeHOTO HUTO OrPaHNYaBa, HITO M3KTIOYBA
3agbxeHnaTa  Ha  M3MBJHWUTENA 33 cMbpT  wam
TenecHa NoBpeda B Pe3yNTaT Ha HebpeXxHOCT, u3mama
WM ApYyrvM 3a0b/DKEHWS, KOMTO He morat da 6boat
M3KJIOYEeHN OT 38KOHa.

19. W3MBIHWTENAT rapaHtTvpa, 4e npu AocTaBka
CTOKWTE OTrOBapAT Ha cneumdukaumute, NOCOHEHW B
Jorosopa (Man Ha nybaMKyBaHWUTE KbM MOMEHTa
cneundukaumm Ha U3MBJHWTENS, ako HAMa TakvBa B
Jorosopa) n He cbabpxaT fedekTn, CBbp3aHu ¢
MaTtepwana u n3pabotkara.

W3NBJHUTENAT He HOCKM OTrOBOPHOCT 3a AeMeKTH,
NPOW3TUYaLLM OT YepTex, MpoekT uan cneumdukaums,
npefocTtaseHn ot Bb3JTOKWUTENA, nwnn ako ctokuTe ce
pa3fnuyaBaT OT cCheunmdpukaumnTe UM B pe3yaTaT Ha
HanpaBeHn NPOMEHW, 338 A3 Ce  rapaHTupa
CbOTBETCTBMETO WM C MPUIOXMMUTE 3aKOHOBWM WU
nogsakoHosu craHpaptv. W3NBIAHUTENAT He Howw
OTFOBOPHOCT 33  AedekTy, npousTvyay  oOT
CNpaBennnBo N3HOCBaHe, yMULLIEeHa Bpena,
HebpexXHOCT, HeobuyatH YyCNoBMA Ha TPYL, HecnassaHe
Ha wHCTpyKkumuTe Ha W3MBIHWTENA, CcbxpaHeHue,
WHCTaNMpaHe, CcTapTypaHe, MNOAOPBXKA W PEMOHT,
mMogncbmkauma, OEMOHTaX, MPOMAHa WM PEMOHT Ha
cTokmTe He3 nucmeHoTo ofobperne Ha U3MbHUTENSA
WKW KOraTo CTOKUTe ca Bunn MOONOXEHW Ha KOPO3WA
Wnw HenpaewnHa ynotpeba, bopaseHe UM HeNPaBUIHO
WHCTanMpaHn. [apaHumuTe, MOCOYeHW MNO-rope, He ce
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16. Notwithstanding any other provision in the
Contract to the «contrary and to the extent
permissible by law, The CONTRACTOR shall not under
any circumstances whatsoever  be  liable  to
CONTRACTING  AUTHORITY in  contract,  tort
(including  negligence),  strict liability, warranty,
indemnity, or otherwise for any loss of profits or
revenues, loss of use or any losses in relation to
business interruption, loss of production, non-operation
of equipment, cost of capital, downtime costs, cost of
purchased or  replacement power and/or facilities,
damage to environment, claims of customer of
CONTRACTING AUTHORITY  for damages or any
indirect, incidental, special, punitive or consequential
damages that arise in connection with the Contract.

17. Notwithstanding any other provision in the
Contract to the contrary and to the extent permissible by
law, CONTRACTOR’s total liability with respect to any
and all claims, losses and damages arising out of any
cause whatsoever (whether such cause be based in
contract, tort (including negligence), strict liability,
warranty, indemnity, or otherwise) related hereto shall in
no event exceed the total contract price.

18. The above shall neither limit nor exclude
CONTRACTOR's liability for death or bodily injury
resulting from negligence, fraud or other liabilities which
cannot be excluded by law.

19. The CONTRACTOR warrants that the goods, upon
delivery, shall  conform  with  the  specifications
listed in the Contract (or to  CONTRACTOR's
currently  published specifications if there are no
specifications in the Contract) and shall be free from
defects in material and workmanship.

The CONTRACTOR shall be under no liability in
respect of any defects arising from any drawing,
design or specification supplied by CONTRACTING
AUTHORITY or if the goods differ from their specification
as a result of changes made to ensure that they comply
with applicable statutory or regulatory standards. The
CONTRACTOR shall be under no liability in respect of any
defects arising from fair wear and tear, wilful damage,
negligence, abnormal working conditions, failure to
follow CONTRACTOR's instructions, storage,
installation, start up, maintenance and repair guidelines,
modification, disassembly,  alteration or repair of the
goods without CONTRACTOR's written approval or
where the goods have been subject to corrosion or have
been misused, mishandled or improperly installed. The
above warranties do not extend to the supply of soft
goods required to inspect or maintain any part of



OTHaCAT 3a AOCTaBKaTa Ha 6'bp3OV|3HOCBaLLI,VI ce CTOKM,
HeO6XOD,VIMM 3a NpoBepkKa Man noaabp>XaHe Ha KOATO U
Oa e 4acT o1 focCraBeHuTe CTOKWN.

20. Bcaka npeTteHuma oT cTpaHa Ha Bb3JIOXKUTESTA BbB
BPBb3Ka C Tasn rapaHuma ce n3BbpLUBa B pamkute Ha 30
[HW Cnef OTKpUBaHe Ha fedekTa M B HUKaKbB Cydail He
nosede oT Tpupecet (30) OHW Cef M3TUYAHETO Ha
FapaHUMOHHKMA nepwod. Jlnncata Ha TakoBa NMUCMEHC
yBeAomsaBaHe OT cTpaHa Ha Bb3JIOXKWUTESA ce cumTa 3a
OTKa3 OT MpeTeHUMATa My 3a Taknea aedexTu.

21. Ha W3NbNAHUTENA Tpsbea Ha ce npenocTasu
JOCTaTb4yHa BB3MOXHOCT 3a Nperfneg Ha CTokuTe 1
usfata HannyHa wHopMauuWs, Taka 4e Ja MoxXe JAa
OTKpWe OCHOBHaTa MpuYvHa 3a BCeku aedekT. Ao ce
M3nNCKBa  rapaHUMoHHO  oBCyXBaHe Ha  MACTO,
BB3JTOXUTENAT Tpabsa Ha ocurypu GesnpensaTcTseH
pocten oo crokmte.  W3MBJHUTENAT  He  Hocw
OTrOBOPHOCT 3a LEWHCTaNIMPaHeTo M npevHcTanaumnTa
Ha BCAKO obopyaBaHe, C W3K/IIOYEHWE Ha CTOKWTE,
npegnaraHu rno To3um SOrosop.

22. PEMOHTMPAHN CTOKA W MOAMEHEHW YacTi MO Bpeme
Ha rapaHUWOHHWA Nepuom Ca B rapaHuUMa 3a OCTaTbka OT
rapaHLUMOHHWA nepuoa.

23. lUsanata wHTenekTyanHa cobCTBEHOCT W HOy Xay,
pa3paboteHn oF  W3MBIHUTENA no  HacToAwws
JOrosop nin npeguilHn, Kakto K BCMYKWM OOKYMEHTW,
pa3nedaTkun “ JepTexH, npegoCcTaBenm oT
M3MBAHUTENA Ha BB3JTOXKWUTENA BBB Bpb3Ka C
[Jorosopa (konektusHo "UC") ca U ocTaBaT cobCTBEHOCT
Ha W3MBJIHUTENA. M3NMBJHUTENAT ce ¢brnacsasa aa
npepoctasn  Ha  BbL3JIOKWTENA  HeuskoumTesneH,
CBETOBEH, HenpexBbpfseM, HanbAHO nnateH U
6e3cpoyeH nvueH3 aa nons3ea WUC Ha M3MBIHWTENSA
BbB BPB3Ka C M3NOJI3BAHETO Ha CTOKUTE, NPenoCTaBAHM
@[IMHCTBEHO M Camo Mo To3u [Jorosop.

24 V3NDBJHNTESIAT kaTeropmnyHo ce cbrnacasa, Ye rnpu
M3MbIHEHWE Ha TO3M JOrOBOp Le Crna3sa 3akoHa 3a
3aWMTa Ha NMMYHUTE JAHHW 1 NOA3aKOHOBUTE
HOPMAaTWBHMW aKTOBE W Ye BCUYKW JaHHW, CTaHanm My
M3BECTHW BbB BPb3Ka C TO3M JOrOBOP, NpM
HeobxoaMMOCT MOraT Aa Ce NPefoCTaBAT Ha TPETH 1L
(kaTo NpoekTaHTCKW bupmu, COBCTBEHNLM Ha
CbOPBXEHWA, 3aCTPaxoBaTeNu U Ap. HO He U Ha
KOHKYPeHTH) CaMO MpU CNa3BaHe Ha Te3un W3NCKBaHWA.
WU3MBJTHUTESIAT HoCK OTroBOPHOCT 3a TOBa, Y€ KaKTo
HerosuTe paboTHMLM Taka U BCUYKM OHE3MW, KOUTO
NpPeaoCTaBAT YC/YTM BbB BPb3Ka C U3MbHEHKETO Ha
[OroBOpa, We Cna3saT pa3nopendvre Ha HacToALmMTE
ObLLM yU10BMA Ha 3aKynyBaHe W 3aKOHOBWTE U3NCKBAHWA,
Te TpsbBa M3PUYHO Aa Ca UHDOPMUPAHK, Ye
HapyLLUaBaHETO Ha M3UCKBAHETO 3a noJaraHe Ha
HeobxooumMaTa rpuxa 1 3a naseHe B TalHa Moxe [a
foBsefe [0 npeTeHunn 3a obesleTeHre KakTo 1
nogsexaaHe nof adMUHUCTPaTUBHO-HaKa3aTeNHa
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the goods supplied.

20. Any claim by CONTRACTING AUTHORITY with
respect to  this warranty shall be notified within 30
days after discovery of the defect and in no event more
than thirty (30) days after the expiration of the Warranty
Period. Failure by CONTRACTING AUTHORITY to give
such written notice shall be deemed a walver of
Customer's claim for such defects.

21. The CONTRACTOR must be given a reasonable
opportunity to examine the goods and all information
available so that The CONTRACTOR can detect the root
cause of any defect. If on-site warranty service is
required, CONTRACTING AUTHORITY shall provide clear
access to the goods. The CONTRACTOR shall not be
responsible for the de-installation and reinstallation of
any equipment except for the goods sold under this
contract.

22. Goods repaired and parts replaced during the
Warranty Period shall be in warranty for the remainder of
the Warranty Period.

23. All intellectual property and know how developed by
the CONTRACTOR under this Contract or pre-existing
as well as any documentation, prints and drawings
furnished by the CONTRACTOR to CONTRACTING
AUTHORITY in connection  with the Contract
(collectively “IP”) are and remain the CONTRACTOR’s
property. The CONTRACTOR agrees to grant
CONTRACTING AUTHORITY a non- exclusive,
worldwide, non-transferable, fully-paid and perpetual
license to use CONTRACTOR's IP in connection with the
use of the goods sold under this Contract only.

24. The CONTRACTOR shall explicitly agree that in the
performance of this contract will comply with the Law and
regulations on Personal Data Protection and that all
information disclosed in connection to this contract, if
necessary, may be made available to third parties {such as
design companies, facility owners, insurers and others, but
not competitors) only in accordance with these
requirements. The CONTRACTOR shall be responsible that,
as well as its workers and all those who provide services in
connection with the performance of the contract, will
comply with the provisions of this General Purchasing
Terms and legal requirements. They must be explicitly
informed that violation of the requirement to exercise
proper care and confidentiality may lead to claims for
damages and administrative and criminal liability.



OTroBOPHOCT,

25. Bb3JTOXWTENAT, nma npaso eqHOCTPaHHO da
npekpaTh forosopa 6e3 npefu3sBecTue B Ciydvaw, ye
cpeLy M3MbJHWUTENA e oTkpuTO NPOM3BOLCTBO MO
0bsBABaHE B HECHCTOATENIHOCT, UK e OBsABEH B
HECHCTOATENHOCT, KaKTO U KOTaTO BbPXY UMYLLECTBOTO My
€ HaNoXeH 3anop Wnw Bb3bpaHa 3a NoracsBaHe Ha ObAr.
Mpw oTTernaHeTo cn ot gorosopa Bb3JTOXUTENAT
TpAbBa Ja NOKPWE pasxoauTe 3a N3BbPLUEHNTE 0O
MoMeHTa foctasku/yanyrin o1 M3MbAHWUTENSA B ciyyan,
ye BB3JIOXWUTENAT e moxe Oa rvM n3non3sa no
npeaHasHayeHneTo nm otbenssaHo B Lorosopa. B
HWUKAKDBB Cly4av TOW He JbJIXK KaTo 3aniallaHe noseye
OT TOBa@ KOETO € U3MbJIHEHO.

26. Bb3JIOXKUTENAT nma npaso fa npexsbpan
[JOrOBOPHOTO OTHOLLEHWE C BCUYKWTE MpaBa u
3ab/IKEHVA Ha OPYro npeanpuATie ot koHuepHa EVN.
M3MBJHWUTENTAT HAma NpaBo, OCBEH B C/1y4al Ha
npedBapuTenHO NUCMEHO Cbrnacune ot Bb3JTOXUTENA,
[a NPexBbp/IA JOrOBOPA KaKTo LIANC Taka W 4acTUYHO Ha
TPETN AMUa Wunu fa aHraxnpa noAn3nNbAHUTENN.

27. BCyykm CNOpOBE Bb3HWKHaIN BbB Bpb3Ka C
TBb/IKYBAHETO M M3NBIIHEHWETO Ha forosopa e 6baaTt
pellaBaHu OT CTpaHWTe B JOBpoHaMepeH TOH Ype3
NPeroBopu, KOHCYATaUMU U B3aUMHOW3IOAHN
cnopasymeHuns. AKO TakuBa He BbaaT NOCTUrHaTH, CNOpPbT
e 6bae OTHeCeH 3a paspeLleHve OT KOMMETeHTHUS
PaloHeH, CboTBETHO OKpBXeH Cbf N0 CeAaNVLIETO Ha
Bb3JTOXKWTENA. B cuna € maTepranHOTO NpaBso Ha
CTpaHata no cvaebHa perncrtpaumns Ha Bb3JTOXKUTENS,
KaTO Ce M3KNoYBa npunaraHeTo Ha KoHseHumAta Ha OOH
33 AOrOBOPUTE 33 MEXIyHapOo4HM

npofaxbu Ha CTOKM N HOPMUTE Ha MEXAYHapOLHOTO
4acTHO NpaBo. E3MKLT Ha AOroBopa e OULIMANHMAT e3nK
Ha CTpaHaTa no cbAebHa perncTpaumna Ha
Bb3JTOXKUTESA.

28. AKO Hsikou pa3nopenbu oT Te3n OBLM yCoBuA Ha
3akynyBaHe ca, WK CTaHaT M3LAI0 WK OTHaCTH
HeENCTBUTENIHWN WK HEOCHLLECTBMMMU, TO TOBA HAMA A3
3acerHe Ba/MaHOCTTa Ha OCTaHanuTe pa3nopenbu. Ha
MACTOTO Ha HEAEWCTBUTENIHUTE UM HEOCHLLECTBUMMU
pa3nopebu CTpaHWTe Ce CropasyMaBaT 3a ypexaaHe Ha
B3aVMOOTHOLLIEHMATA MO TakKbB HaYWH, KOWTO e
8H3MOXHO Ha-bBAKM3bK 4O OHOBA, KOBTO CTPaHUTE, Ca
Lenenv Yypes cTaHanata HeJeNCTBUTENHA UK
HeoCbLLecTBMMa pasnopeaba OT CKAOHEHOTO
cnopasymeHue.

{(W3paHwe Anpun 2018)
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25. The CONTRACTING AUTHORITY has the right to
unilaterally terminate the contract without notice if against
the CONTRACTOR has been opened proceedings of
declaring bankruptcy or has been declared bankrupt, and
when the property has been put under distraint or
foreclosure for repayment of debt. Upon a withdrawal
from the contract, the CONTRACTING AUTHORITY has to
cover the cost of deliveries/services performed to date by
the CONTRACTOR, in case that the CONTRACTING
AUTHORITY will be able to use them for their intended
purpose stated in the contract. In any case, the
CONTRACTING AUTHORITY is not liable to pay more than
for that which has been already implemented.

26. The CONTRACTING AUTHORITY is entitled to transfer
the contractual relationship with all rights and obligations
to another enterprise from the EVN concern. The
CONTRACTOR shall not be entitled, unless in the case of a
prior written consent by the CONTRACTING AUTHORITY,
to assign the contract in general or partial to third parties
and /or to engage subcontractors.

27. All disputes arising from the interpretation and
implementation of the contract shall be settled by the
Parties in friendly tone by negotiation, consultation and
mutually beneficial agreements. If such can not be
achieved, the dispute shall be referred to the competent
Regional, respectively District Court according to the
domicile of the CONTRACTING AUTHORITY. In force shall
be the substantive law on the part of the court registration
of the CONTRACTING AUTHORITY, excluding the
application of the United Nations Convention on Contracts
for the International Sale of Goods and the rules of private
international law. The language of the contract shall be
the official language of the country according to the court
registration of the CONTRACTING AUTHORITY.

28. If certain provisions of these General Purchasing Terms
are, or become wholly or partially void or not feasible, it
will not affect the validity of the remaining provisions. In
place of the invalid or impracticable provisions, the Parties
shall agree to regulate their relationship in a way that is as
close as possible to what the parties were intended to
according to the invalid or impracticable provision of the
signed agreement.

(Edition April 2018)
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Knay3a 3a conypa/iHa OTTOBOPHOCT Ha py»KecTBaTa

oT rpynata Ha EVN / EVN Group Integrity Clause

W3MbAHUTENAT aeknapupa, 4e e 3ano3HaT CbC
CbAbPXKAHMETO Ha NO-A0SY MOCOYEHUTE Knay3n 3a
coumanHa oTroBOPHOCT, KOUTO Ca B CW1a CbLLO U 33
ApyxecrsaTa OT rpynata EVN, u Le cnassa CblUuTe Nnpu
M3BbPLUBAHETO Ha [OCTaBKW/YCNyru.

Bb3JTOXWTENAT e B npaBoTO €M NO BCAKO Bpeme Oa
NPOBEpPABA CNa3BaHETO Ha TOBa 3aAb/KeHue. B Cay4an Ha
HapyLenue Bb3JTOXKWUTENAT nma npaso Oa usncka
npeagorosapsaHe C Les Bb3CTaHOBABaHE Ha 4OrOBOPHOTO
CbCTOsIHME. AKO B pamMKuUTe Ha eduH Mecel,
N3MBIHWUTENAT He n3nbfiHKW TOBa N3MCKBAHE WK ako
YCTAHOBEHUAT HeOCTaTbK He Bbae npemMaxHaT unu
OTCTPaHeH B paMKWUTe Ha OMNpedeneHna uian AByCTpaHHO
MeXay CTpaHuTe CbrinacysaH cpok, Bb3JTOXWTESIAT e B
NpaBoTO Cv He3abaBHO Aa NpekpaT Aorosopa. ChlLoTo
BaXwu W B Ciydait, ye U3MbJTHUTENAT oTkassa 1an
Bb3MPENATCTBA NPOBEXOAHETO Ha TaKMBa NPOBEPKA.
OceeH ToBa U3MBJIHUTENAT ce 3agbnXaBa fa obBbpxke
CU3MBAHEHNETO Ha C1IeOHUTE OCHOBHW MONOXEHUA 1
NPUHLUMMIK CBOWTE JOCTaBYMLM, KaKTo U NOAU3MbIHUTENN

1. Cna3saHe Ha YoBeLukuTe npasa. OT HaluTe
M3NbAHUTENN U TeXHUTE NOAM3NDBAHUTENIN Ce OYaKBa Te
[a npu3kaBaT BceobliaTta XapTa 3a NnpasaTa Ha 4YoBeka Ha
OOH, kakTo 1 fia rapaHTupar, 4e Te Mo HWKaKbB Ha4yWH He
Ca 3aMeCeHu B HapyLLeHWA Ha YOBELLKWTE npasa.

2. Jlunca Ha getcku v npuHyauTeneH Tpy4. Hawmre
M3NbAHUTENIN U TEXHUTE NOLM3NBIHNTENN NPK
MPOW3BOACTBOTO Ha MPOOYKTUTE CW W MPU N3BbPLLBaHE
Ha yCIyruTe Cu Ce 3afb/xaBaT da He U3M0o3BaT uin
OONycKaT OeTCKy, NPUHYOUTeNeH Uan Spyr
HepobpoBofeH TpyA Cbr1. KOHBEHUMWTE Ha
MexayHapoaHata Opranusauma Ha Tpyda (ILO).

3. Jlunca Ha AMCKPUMMHALMA WK TOPMO3 Ha paboTHOTO
MACTO. KbM BCEKW CbTPyAHUK Cegpa aa 6bae
NOAXOXAAHO C pecnekT v [JOCTOWHCTBO . HUTO eamH
CHTPYAHMK He TpsabBa da Bbae DU3NYecku, NCUXMUecku,
CeKCyanHo Wiw CJI0BECHO TOPMO3€eH, ANCKPUMUHUPaH
nnu fa 6bae 3noynoTpebasaHo C Hero nopagy Heroeata
No0Ba NPUHALANEXHOCT, paca, Pennurus, Bb3pacT,
npow3xog, yBpexaaHe, cekcyaaHa Unu nonmuTuyecka
OpvieHTaLus, MUpories.

4. besonacHu 1 30paBoC/IOBHN YCUIOBUA Ha TpyL, Ha
paboTHOTO MACTO. TpAbBa Aa ce rapaHTupa, Ye HalmTe
M3MBAHWUTENW U TEXHUTE NOAM3MbAHUTENN rapaHTUPaT Ha
CbTPYAHULMTE C BE30MacHM 1 30paBOC/IOBHMW YCIOBUA Ha
Tpyn, KaTO Cna3BaT NpwiaraHuTe 3a TOBa 3aKOHW U
npasunHWUKM. TpabBa oa ce npenocTaBy CBoboaeH
AOCTBMN A0 NWUTENHa BOAA, CAHNTaPHN NOMELLIEHUS,
CbOTBETHATa NoXapHa 3aLuTa, OCBEeTNeRne, BEHTUNALMA
1 aKko e HeobXoAMMO - NOAXOAALLMTE JINYHW NPEANna3ku

The CONTRACTOR has taken cognizance of the following
integrity clauses, to which the EVN Group is also
committed, and shall take them into consideration when
rendering its deliveries/services. The client is entitled to
revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in
order to re-establish the contractual conditions. If the
CONTRACTOR fails to comply with this request within one
month or does not desist from or correct the ascertained
breach of contract amicably or within a reasonable period
of grace, the client is entitled to terminate the contract
with immediate effect. If the CONTRACTOR refuses or
prevents such revisions from being carried out, the client is
likewise entitled to terminate the contract with immediate
effect. Furthermore, the CONTRACTOR undertakes to
make the following principles and policies binding upon its
upstream suppliers and subcontractors.

1. Recognition of human rights. Our contractors and
subcontractors are expected to recognize and uphold the
United Nations Declaration on Human Rights and to
ensure that they are not involved in violations of human
rights.

2. No child labour or forced labour. During the
manufacture of their products and provisicn of their
services, our contractors and subcontractors undertake not
to use or tolerate the use of child labour or forced labour
or other involuntary labour as set out in the Conventions
of the International Labour Organization (ILO).

3. No discrimination or harassment in the workplace. Each
employee shall be treated with respect and dignity. No
employee shall be physically, mentally, sexually or verbally
harassed, abused or discriminated because of his or her
sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual
orientation or political or ideological views.

4. Safety and health in the workplace. Our contractors and
their subcontractors must ensure that safety and health
are guaranteed for their employees in the workplace while
observing any applicable laws and regulations. Free access
to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire
prevention equipment, lighting, ventilation and — if
necessary — suitable personal protective equipment must
be provided. Employees shall be trained in the correct use
of protective equipment and in general safety rules.



cpencTsa.

CbTpyAHWUMTE Ce 0Dy4aBaT Aa W3Mno3BaT KOPEKTHO
NINYHUTE NpednasHy CpeacTsa u Aa no3HasaT obluuTe
pa3nopenbu 3a CUrypHOCT.

5. TpyZOBO- 1 COUManHo NpasHW pasnopeabu. Mpw
M3MbJIHEHME HA NOPBYKM HaLuMTe N3mbaHUTenn u
TEXHWTE NOOM3MBAHUTENN Ca 3a0b/KEHN Ja Cna3BaT
BaNMOHWTE 38 CbOTBETHATA CTPaHa Ha U3NbAHEHNE
TPYyLOBO- M COLMANHO NpaBHW pasnopeabw.

6. NpO3payYHoOCT Ha paboTHOTO Bpeme 1
Bb3HarpaxaeHneTo. PaboTHOTO Bpeme Tpsbea Aa 6bae B
CbOTBETCTBME C MPUIOXNMUTE 3aKOoHW. ChTpyaHULMTE Ha
HawmTe V3NbAHUTENN U TEXHUTE NOAW3MBIHNTENN
TpAGBa Aa UMAT TPYAOBU [OrOBOPH, B KOWUTO A3 €
hUKCMPaHO paboTHOTO BPEME U Bb3HArPaXOEHWETO.

7. 3alipTa Ha OKoNHaTta cpefa. Hwe o4yakBame OT HalumTte
N3MbAHUTENN N TEXHWUTE NOOU3MBAHNTENN B PAMKUTE Ha
TAXHaTa NpeanpuemMadecka enHoCT da cnasBaT
NPUIOXKUMKUTE 3aKOHW, NOLA3AaKOHOBN HOPMATUBHWN aKTOBE
W NpaBWIHWLM 33 ONasBaHe Ha OKOHaTa Cpeaa u npw
npeaocTaBsAHe Ha yCnyrn/ JOCTaBKM CbOTBETHO Aa
NpeLeHABaT MKOHOMMNYECKUTE, EKOSTIOTNHHATE U
COUManHUTe acnekT 1 No TO3U HaYMH Aa B3emaTt
npeasua NPUHUMNUTE Ha YCTONYUBOTO Pa3BUTUKE.

8. HamanseaHe Ha W3MON3BaHETO Ha PECYypPCH, OTAENAHE
Ha OTNadbLUM U eMUCUK. MOCTOAHHOTO NoaobpsBaHe Ha
eheKTUBHOTO M3MOM3BaHe Ha PeCypcuTe e BaXHa
CbCTaBHA YacT Ha YNpPaBneHNEeTo U HUPMEHOTO
PBKOBOACTBO. HaluwTe M3MbAHWUTENN W TEXHWTE
NooM3MbIHNTENN TPA6BA Aa MUHUMU3MPAT OTAENIAHETO
Ha OTNaabLyX OT BCAKAKBB BUA, KAKTO W OTOENAHE Ha
BCMYKM EMUCMW BbB Bb3AyXa, BO4aTa WK noysaTa.

9. BUCOKM eTWYHM CTaHZapTK. Hue odyakBame OT HaluuTe
MN3MbAHWUTENN W TEXHUTE NOAN3NbAHUTENU A3
OEMOHCTPMPAT BUCOKM CTaHAAPTM Ha (hypMeHa eTvka, Aa
CNa3BaT CbOTBETHUTE HALMOHASIHN 3aKOHW (0cobeHo
TPYLOBOMPaBHWATE U KapTesiHUTe pa3nopeadu, KakTo 1
pasnopendbuTe 3a 3alUmMTa Ha KOHKYpeHUMsaTa 1 npasaTa
Ha NoTpebuTennTe) U N0 HUKaKbLB HAYMH O3 He ce
BbBAWYAT WK [a y4acTBaT B KOPYNUMOHHU CXEMM, NbXa
Wnv W3HyaBaHe.

10. Mpo3payHn Bu3Hec OTHOLLIEHMA, HawuTte
YI3NBAHUTENN U TEXHWUTE NOAM3NBAHUTENU He TpabBa
HWTO Aa Npegnarart HATO Aa W3NCKBAT, HUTO Aa
rapaHTVMpaT, HUTO Aa npuemat

NOoAapPbLM, NNALWAHUA UK OpYrv NpesumcTea ot
nonobeH pog wnw obnarv, KOMTO MOXe 43 Ca
npefHa3HaveHn 4a NOATUKHAT AAEHO NnLe Aa HapyLm
3a0bJIKEHNATa CL.

11. MpaBo 3a NpoBeXaaHe Ha CbBpaHNa 1 CTauku.
PaboTHUUMTE W CIYXUTENUTE Ha HalunTe 3nbanuTenn v
TEXHWTE NOAM3NbAHNTENN TPABBA A3 UMAT Bb3MOXHOCT B

5. Labour and social security laws. Our contractors and
their subcontractors undertake to abide by the labour and
social security laws that apply in each country when
implementing contracts.

6. Transparency as regards working hours and
remuneration. Working hours shall be in line with
applicable laws.The persons employed by our contractors
and subcontractors shall receive employment contracts in
which working hours and remuneration have been laid
down.

7. Protection of the environment. We expect our
contractors and their subcontractors to observe all
applicable laws and regulations on the protection of the
environment when carrying out their entrepreneurial
activities and to pay proper attention to economic,
ecological and social aspects when rendering their
services/deliveries and thus not lose sight of

the importance of sustainable develcpment.

8. Reduction in the use of resources, waste and emissions.
The continuous improvement in the efficiency of how
resources are used is an important part of management
and running a business. our contractors and their
subcontractors shall minimize waste of any sort and
discharges and emissions into the air, water and ground.

9. High ethical standards. We expect our contractors and
their subcontractors to attach a high degree of importance
to business ethics, to abide by prevailing national laws (in
particular labour, competition, anti-trust and consumer
laws) and to refrain from engaging or participating in
corruption, bribery, deceit or blackmail.

10. Transparent business relationships. Our contractors
andtheir subcontractors shall abstain from offering,
requesting, granting or accepting any gifts, payments or
other comparable advantages or gratuities that might
induce someone to violate his or her duties.

11. Right of assembly and strike. The persons employed by
our contractors and their subcontractors should be
granted the right to participate in assemblies and strikes in



EVN

paMKuTe Ha 3aKOHOBWUTe pa3nopeadbu Ha CcTpaHaTa, B accordance with the laws of the country where they work
KoATo Te paboTAT, Aa y4acTeaT B cbbpanus 1 cTauky, 6e3  without having to fear any possible consequences.
[la ce CTpaxyBaT OT NOC/eaCTBUS.
(Edition January 2011)
(U3paHve Ainyapn 2011)



